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EN/ The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the

same as the machine you purchased.

BG/ CHUMKuTE ca c unocrTtpaTtusHa uen. NokasaHUAT mogen MoXe ga He € TOYHO CBIMAT

KaTo MaluHaTa, KOsiTO CTe 3aKynuriu.
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EN/ Warning! Never point the gun to human, animals, the machine body,

power supply or any electric appliances.
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BG/ BHumaHue! Hukora He HacoyBawTe NUCTONETa KbM XOPa, XKUBOTHH,
TANOTO Ha MalLMHaTa, 3aXpaHBaHETO UINN ENEKTPUYECKN YPEAN.
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BG OerMHanHa MHCTPYKUUA 3a yn0Tpe6a
YBaxxaemu norpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a nNokKynkaTa Ha MallMHa OT Hau-6Gbp3opa3BuBallaTa ce Mapka
3a eNneKTpPMYecKn U NHeBMaTU4YHU UHCTPyMeHTU - RAIDER. [lpu npaBunHoO UMHcTanupaHe u
ekcnnoartauusi, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu mawuHu n pabortarta ¢ Tax we Bu goctaBu
UCTUHCKO yaoBoricTBue. 3a BaweTo yno6¢cTBO € u3rpageHa v oTnvyHa cepBuU3Ha Mpexa ¢ 32
cepBu3a B UAnara cTpaHa.

MNpepnu pansnonseare Ta3u MallMHa, MOrsi, BHUMaTENHO ce 3ano3HalnTe c HacTosiara
“UHCTpyKumA 3a ynoTtpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onacHOCT M C Len ocuUrypsiBaHe Ha npaBunHata w
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALWMUTE MHCTPYKLUMN BHUMATEITHO, BKIIOYMTESNTHO NMPEnopbLKUTE U
npegynpexaeHusTa B TAX. 3a M36ArsaHe Ha HEHYXXHU FPellKU U UHUUAEHTU, BaXHO e Te3un
MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baelym cnpaBKyM Ha BCUYKU, KOUTO Lue nonssar
MalwimHaTta. AKo s npoaageTe Ha HOB coG6CTBeHUK To “UHCTpyKumMsaTa 3a ynoTpe6a” TpsioBa aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a fja MOXe HOBMS Mon3BaTtern [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH MpeaAcTaBUTEN Ha
npousBoauTens U co6CTBeHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecthT Ha ynpaBrneHue Ha
c¢oupmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogpumHa BBLB ¢upmata e BbBeAeHa cucTemara 3a YynpaBneHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLpProeusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npodeCUOHanHn N Xo6u eneKTpUYeckn, MHEBMaTUYHM U MEXaHNYHU MHCTPYMEHTU 1 obLia
xene3apus. CeptudukarsTt e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTsp MepHa CTOMHOCT
eAuHULa

Mogen - RD-HPC12
3axpaHBalLlo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSI TOK Hz 50
HomuHanHa mowHocT W 1800
HomuHanHo HansdraHe MPa 10
MakcvmanHo paboTHO HansdraHe MPa 15
nebut (Q) I/min 7.0
Temnepatypa Ha okonHaTta cpega °C ot 0 go 50
MakcumanHo 3axpaHBallo HansraHe Ha Bogara MPa 1,2
HuBo Ha 3BykOoBO HansraHe (LpA) dB(A) 73.4
HuBo Ha 3BykOBa MOLLHOCT (LwA) dB(A) 92
CTOMHOCT Ha BMOpaLMOHHUTE yckopeHus (ah) m/s? 0,979
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusTa - Il
CreneH Ha 3awuTa - IPX5
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O6wu ykasaHus 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKM yKa3aHus. Hecna3BaHeTo Ha npuBeAeHUTE NMO-A0MY YKa3aHUA
MOXe Aa AoBeAe OO0 TOKOB yAap, noxap u/unm Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaTe Te3U yYKasaHUA Ha
CUTYpPHO MSACTO.

1. Be3onacHocT.

1.1. 3agbmKuTenHo e BKIIOYBAHETO Ha BOAOCTPyWKaTa caMO B €NeKTPMYeCKU MHCcTanaumm
obopyaBaHU c enekTpuyeckun npekbeBad Fi (npekbeBay 3a 3aLMTHO U3KIOYBaHe ¢ AeheKTHOTOKOBa
3awumTa), a TOKbT Ha yTeuyka, Npu KonTo ce 3agenctea AT3 TpsA6Ba ga e He noBeye oT 30 MA,
cbrnacHo “Hapen6a 3 3a ycTpoMCTBO Ha eNEKTPUYECKUTE ypeabu v enekTponpoBOAHUTE NUHUN.
WHdopmMaumaTa OTHOCHO HanpexeHUeTo Ha MpexaTa U Tuna Tok Ha compmeHaTa Tabernka Tpsa6Ba
[a oTroBaps Ha AaHHUTe Ha Bawara enekTpuyecka mpexa.

1.2. WUsnonsBauTe yabmkuTenu camo ¢ kaben 3 x 1,5 mm? ¢ MakcumanHa AbmkvHa 20 m m
wencenHo cbeAvHeHMe C NoBULIEHA CTeneH Ha BNaroyCToOMYMBOCT U 3aliuTa OT BOAHU NMPBbCKU.
Mpu ynotpeba Ha yaAbmKMTENn Ha Kabena wiencenbT U KOHTaKTbT TpsAAOBa ga ca cHabaoeHu cbe
3asemuteneH npoBoAHuk. Kabenute n yabmxkutenute He TpAGBa Aa ca HaBUTU UMM YCYKaHWU.
Heob6xoaumo e na npeanasute BogocTpyikaTa oT NPSAKO BNUsiHUE Ha AbXA. Bcuuku enekrpuyecku
BPB3KM 3a4bINKUTENHO TpsbBa Aa 6bAaaT 3awuteHu ot Bnara. Kontakture um wencenure Tpa6ea
[a ca cyxu U ga He nexar Ha 3emsTa. Bbaete curypHu ye npu HMKaKBU oGCTOATENCTBA BogaTa u
Bnarata HAMa Aa AOCTUrHaT A0 KOHTaKTa unv BodocTpyMKaTa.

1.3. Hwukora He gokocBauTe Liemncerna ¢ BraXHU pbLe.

1.4. BopgHaTtacTpys Ha BogocTpyinKkaTa He TpsioBa Aa 6bae HacouBaHa KbM XOpa, eNIeKTPUYEeCKu
ypeau, XXMBOTHU UMM KbM camMaTa BOAOCTpyMKa.

1.5. He ce pa3pewaBa Haco4BaHeTO Ha CTpyATa cpelly cebe cu unu ApyrM xopa c uen
NMOYUCTBAHETO HA OGNEKNO UNn oGyBKMU.

1.6. He ce pa3peluaBa non3BaHeTo Ha BoAoOCTpyiKaTa oT Aeua. BaemeTe Heob6xoaMmute mepku
[a npegoTBpaTUTe AOCTHIA Ha Aela A0 BOAOCTPyWKaTa UNu 3axpaHBalumsa kaden.

1.7. He TpaA6Ba BogocTpynkata aa ce BknioyBa 6e3 Boaa!

1.8. TlMopabpxkanTe MACTO OKONO BOAOCTpPYMKaTa YNCTO U fo6pe ocBeTeHo. Be3nopAaabKkbT m
HeAo0CTaTbYHOTO OCBETNIEHWE MOraT Aa CMOMOTHAaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha 3I10MONyKU.

1.9. BopocTtpynkata TpsibBa ga ce cbxpaHsiBa npu TemnepaTtypu Hag 0°C.

1.10. lMpeana3BanTe 3axpaHBalLus Kaben oT HarpsiBaHe, omacrisiBaHe, oNup A0 ocTpu pb6oBe
WNu 0o NOABWXHM 3BeHa Ha mawwuHu. MNoBpeaeHUTe MNKM ycykaHu kabenu yBenvyaBaT pucka oT
Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.11. Tps6Ba Aa ce U3KMO4YM BOAOCTPyWKaTa OT 3axpaHBaHeTO NMpeau NMPUCTLMNBAHETO KbM
pabotu no nogapbxkata u. He no3BonsiBariTe BogocTpynkaTta ga 6bae AbpnaHa M AbpXaHa 3a
3axpaHBalumA kaben.

1.12. C uen ocurypsiBaHe Ha 6e3onacHOCT crefBa Aa usnonssate CaMoO OPUIrMHaNHU pe3epBHU
YyacTM WMNKU YacTu npenopbYBaHU OT npousBoauTensi. He ce paspeluaBa M3NON3BaHETO Ha
BOAOCTpPYMKaTa Npu NorioxeHue, Ye 3axpaHBaLUAT KaGen Unu gpyr efnieMeHT Ha BogoCcTpyiKaTa e
noBpeaeH. MNoBpeaeHun 3axpaHBalyy kabenu yBenv4yaBaTt p1Mcka oT TOKOB yaap.

1.13. BopocTpy#kaTa e Taka NpoeKTupaHa, 4e BCUUYKU NOABUXHM YaCTHU U KOPNyCbT rapaHTupar
Oe3onacHu ycnoBus 3a ynorpe6a. 3a noBpeau NpUYMHEHU B pe3ynTaT Ha onuTUTe 3a NPOoMsiHa Ha
KOHCTPYKLMsSiTAa Ha BOJOCTpPYyMKaTa Npou3BOAUTENAT He HOCU OTTOBOPHOCT.

1.14. He ce paspeluaBa uU3non3BaHeTo Ha BOAOCTpyMKaTa 3a paboTa c Apyrn TeYHOCTU OCBEH
yucrta Boga.

1.15. He nperbBaiTe MapKy4a 3a BUCOKO HansiraHe U He NpeMuHaBalTe C Kornarta npes Hero.

1.16. He ce ponycka 3acMyKBaHETO Ha TEYHOCTM CbAbPXAallM Pa3TBOPUTENW, KUCENWHM,
aueToH, BKIOYUTENHO GeH3uH, pa3peauTtenu 3a 6oA u HadTa, TbW KaTo ca rnecHo3ananumm,
B3pMBOONacHM u oTpoBHU. lMpu u3nonsBaHe Ha BoAocCTpyhKaTa B 30HU C NMOBMLIEHA ONACHOCT
(Hanpumep pe3epBoapu 3a ropMBo) TpsIOBa Aa 6bAaT cna3BaHW BanuaHUTE B CbOTBETHUA criyvyan
HOPMaTMBHM OOKYMEHTU 3a 6e3onacHocT. He ce gonycka pa6orata B NMOMELLEHUSA C NMOBULUEHA
OMacHOCT OT eKCMIo3UM.

1.17. He ce ponycka npbCKaHeTO Ha MaTepuanu, CbAbpXawu a3becTt U Apyru BpegHU 3a
3apaBeTo BellecTBa.
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1.18. M3nonseanTe camo U3NUTaHU NpenapaTy 3a noynMcTBaHe. Henoaxoasawm npenapatm
3a noYyMcTBaHe MoraTt Aa NoBpeAAT MallMHaTa U NoOYUCTBaHUTE NpeaMeTy.

1.19. Hem3non3sante nouncTBawmTe npenapartv HepaspeaeHu. [poaykTute ca 6esonacHu
[OKOINKOTO He CbAbPXAaT KMCENuHU, OCHOBM MMM OMacHWU 3a OKoriHaTa cpeda BellecTBa.
MpenopbuyBaMe Aa cbxpaHaBaTe MNOYMCTBALLUTE NMpenapaTyu Ha MecTa, HeloCTbIMHYU 3a Aeua.
lMpu nonapaHe Ha Nnpenaparta B o4UTe He3abaBHO rM NPOMUIATE OOMIHO C BOAA, aKo NOrbiHeTe
OT Npenaparta noTbpceTe BefHara crneyvanusmpaHa MmeauLumHcka nomMmody,.

1.20. MNpu nouncTBaHe Ha MOTOPHU NPEBO3HU CPeACTBa cna3BanTe MECTHUTE pa3nopeadun
M He AonyckanTe NonagaHeTo Ha MaWMHHO Macho B NOANOYBEeHUTE BOAM.

1.21. BopocTpyikaTa Tpa6Ba Aa 6bAe cBbp3aH KbM BoAoCcHabauTenHa Mpexa Bopa C
MakcumanHo HansiraHe 0.7MPa. Ako HansiraHeTo BbB Bawara BogocHa6auTtenHa cucrtema e
No-BUCOKO, 3a4bIIKUTENTHO MOHTMpaNTe peayuMpaly KranaH, KOUTO Aa Hamarnu HansraHeTo
A0 NpenopbYaHoTo.

1.22. 3a no-ronsiMma CUIypHOCT MNUCTONETBLT WMa TMpeanasvTen MNPOTUB HEBONHO
BKNtouBaHe. KoraTto Ton e akTuBMpaH, CNpennucToneTbT He MOXe Aa NpbCKa Boaa.

1.23. BopocTpyikaTa MmMa aBTOMaTM4Ha 3aliMTa NPOTUB NpeToBapBaHe. ToBa e TONNMHeH
CEH30p, KOWTO MNpeanasBa eniekTpoMoTopa OT MperpsisaHe NMpu npetoBapBaHe. Ako ce
npeToBapu, MalLMHAaTa Lie crpe U TpsibBa Aa usvakare HAKONIKO MUHYTHU, OKATO Ce OXraau.

1.24. B HMKakbB cnyyaw He 6GuBa ga npubnuxaBaTe Alo3aTa Ha pa3cTosiHMe Mo-Marnko oT
30 cm oT noyncTBaHaTa NOBBLPXHOCT (aKO Ce CbMHsIBaTe, Ye HansAraHeTo Ha BoAaTa 61 Morno
[a NpuYvHM NMoBpeau, crnegBa NbpPBO Aa u3npobBaTe CTpysiTa HacouBalMkuM i KbM Marika
NOBBPXHOCT HA CKPUTO MSICTO).

1.25. He ce paspeliaBa M3non3BaHeTO Ha BOAOCTpyMKaTa 3a MUEHE Ha NMOBBLPXHOCTH,
OT KOUTO € NeCHO Aa O6bae oTcTpaHeH ropHus cnomn. O6esatenHo TpsAGBa ga ce npemMecTBa
BoAHaTa CTpPys Mo noyucTBaHaTa NoBbpXHocT. He 6uBa ga ce gonycka cTpy-sita Aa 6bae
Haco4yeHa NPOAbLINKUTEINTHO BPEME Ha €4HO U Cblo MSACTO, 3all0TO TOBa MOXe Aa Aoseae Ao
noBpexaaHe Ha NOBbLPXHOCTTA.

1.26. OGeszaTtenHo npeAav Aa NpUCTLNUTE KbM MUeHe NoA HansiraHe, cnedBa Aa ce
nocbBeTBaTe C AOCTaBYMKa Ha W3[enueTo npeAHasHavyeHoO 3a MMUEeHe, Aanu HerosaTa
NOBBPXHOCT € NpUrofeHa 3a MMeHe Nop BUCOKO HansiraHe.

1.27. HecnasBaHeTo Ha AafeHWTe yKa3aHUs MoXe Aa AoBeae A0 TOKOB yAap, noxap u/vnm
TEXKU TpaBMM.

2. ®DyHKUMOHANHO OonucaHue U npepgHa3HadeHue. 3akyneHata or Bac BogocTtpyiika
3a BMCOKO HansiraHe e yCTPOMCTBO 3a [oOMallHa ynotpe6a v e npegHa3HayeHO 3a MUeHe
Ha NOBBLPXHOCTU NMOA BUCOKO HansAraHe Ha BopaTta. lpeaHasHayeHa e 3a MMEHe Ha JeKu
aBTOMOGMNU, MOTOpPU, NOAKW, KapaBaHU, pemMapKeTa, BbTpelleH OBOp, Aorpama, 3uaapus,
6ap6ektoTa, rpaAUHCKM MeGenu u rpaguHCKN KOcavku.

He ce paspeluaBa uanon3saHeTo Ha BOAOCTpPyMKaTa 3a AEMHOCTU Pa3fIMYHU OT HEMHOTO
npegHasHa4yeHue.

3. Crno6siBaHe Ha eneMeHTUTe Ha BOAOCTpYyMKaTa M nyckaHe B eKcnroaTauus.

3.1. TlocTaBeTe BogocTpyiKaTa BbPXY paBHO, CyX0, CTAOUITHO U XOPU3OHTaNIHO MACTO.

3.2. YBeperte ce, Ye e 3alnTEHa OT AbXKA M AUPEKTHA BOAHA CTPYA.

3.3. BcuYku Bpb3KU U CbLEOAUHEHUA MO CMyKaTernHUsi U HarHeTaTernHusi Tpbb6onposop
TpsibBa ga ca NNbTHU, NPELM3HO 3aTerHaTu U NPOBEPEHM 3a TeYoBe.

3.4. Tlpu noBpeda, AbMmkawa ce Ha paboTa Ha BogoCTpyMKaTa Ha Cyxo, rapaHuusaTa
oTnapa.

3.5. Wsnusawara ot Alo3aTa 3a BUCOKO HansraHe CTpysA BoAa NpeAvu3BUKBa peaKkTUBHa
cuna, 3aToBa ApPbXTe NUCTorNeTa 3a NpbCKaHe U TpbbaTa BMHAru 3gpaBo ¢ ABeTe pble.

3.6. MoHTMpaHe Ha AbpXKaya Ha NUcTorneTa 3a npbckaHe (9);

MputncHeTe Abpxkaya (9) KbM Kopnyca Ha BOAOCTpyMKaTa B yka3aHOTO MSICTO Ha AonHarta
c¢urypa B n nnb3HeTe Hagony.
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3.7. AHanorM4yHo no ChblUMA Ha4YMH MOHTUpaWTe M KyKaTa 3a OKayBaHe Ha HaBUTUA
3axpaHBaly kaben. MNpuTtucHeTe Kykata (12) kbM Kopnyca Ha BOAOCTpyWKaTa B yKa3aHOTO
MSAICTO Ha gornHarta curypa C u nnb3HeTe Hagony.

(C)

3.8. MoHTMpawnTe Konernara cbC HaTUCK BbPXY KOH30MaTa B OCHOBaTa Ha MallMHaTa u rvm
cdukcupante c BuHTta (31). (Purypa D).

3.9. MoHTuMpanTe gonbnHUTENHaTa pbkoxBaTka (33) Ha BogocTpyMKaTa, MO HauuHa
nokasaH Ha gonHarta curypa (E) u 3aterHeTe BuHTOBeTE (34).
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3.10. 3aBuHTeTe wyuepa (6) c duntTbp (6a) kbM Bxogaa 3a CBbp3BaHe KbM
BofocHabauTenHa mpexa. Buxre dwurypa (F).

(F)

PunTbpbLT (6a) TPAGBa BMHArM ga e MOHTUpaH, 3a Aa npeanasBa kKnanaHute v Apyru
eNleMeHTU Ha BOAOCTpyMKaTa OT MeCbYUHKM, BAPOBUKOBU OTNAaraHusl U ApYyru MexaHu4Hu

YacTuuM, KOUTO MoraT Aia A noBpeAAT. 3aToBa NpoBepsABanTe hUnNTbpa 3a 3aMbpPCABaAHUA U
Npu He06Xo4MMOCT ro NoYMcTBanTe.

BHumaHue: NMpu He MoHTUpaH dunTbp (6a) rapaHuusaTa ornapa! TemnepaTtyparta Ha
3axpaHBaljaTa BoAa He Tps6sa Aa npeBuwasa 40°C. 3axpaHBalMAT Bogonposos TpsioBa
[a npuTtexasa cregHuTe napaMmeTpu: paboTHO HansiraHe MUHMMYM 3 6apa M BbTpeLlueH
Avametsbp 13 mm (1/2”). Moaxoasw, e rpagMHCKM Mapkyd ¢ auameTtsbp 1/2” u gbmkuHa
oT 5 no makcumym 25 m (He e BKNiOYeH B OKOMMJIeKTOBKaTa). Bogata TpsibBa ga e uucra,
6e3 NACHK U cyb6cTaHUMM Npeau3BUKBalLLM Kopo3usi. Pabortata Ha cyxo (6e3 Boga) mMoxe
[a npeausBuKa MoBpexaaHe Ha BogocTpyihkarta. lpean BkMYBaHETO CNYCbKbLT Ha
pbKOXBaTKaTa Ha nucrtoneta TpA6Ba Aa 6bAe HaTUCHAT, 3a Aa ce OTCTPaHW Bb3gyxa oT
nomnara u oT pe3epBoapa Nnoj HarnsraHe.

3.11. CBbpxeTe MapKy4a 3a BUCOKO HansiraHe (4) kbM wyuepa (2). Buxre cdurypa (A) n

¢urypa (G).
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(G)

3.12. MoHTupanTe yabmkeHueTo (8), kaTo ro BkapaTe B nucTorneTa 3a npbckaHe (10), n
ro saBuHTeTe. BuxkTe churypa (H).

(H)

4. BkniouBaHe Ha BogocTpymMKara.
4.1. Mpwm ekcnnoaTtaumaTa Ha BoAOCTpyiKaTa ce npenopbyBa Aa ce AbPXW nucToneTa

3a NpbCcKaHe € eAHaTa pbka M TpbbaTa My c Apyrata pbka. [JbpXxaHeTo Cc ABeTe pble
ocurypsiea ctabunHoct. Bb3MoxeH e oTkaT Ha nucToneTa 3a NpbCcKaHe NpU BKIOYBaHe U No
BpeMe Ha pabora.

4.2. Tlo Bpeme Ha paboTa MaluMHaTa TpsiOBa Aa € B XOPM3OHTarHO MOsIoXeHue.

4.3. He nocTaBsiiiTe MaluMHaTa BLB BUCOKa TpeBa!

4.4. He nokpuBaiTe MallMHaTa Mo BpeMe Ha paboTta u He 1 U3Non3BanTe B 3aTBOPEHU
nomewieHnn 6e3 HeobxoaumaTa BeHTUnaumsa!

4.5. BknwouyBaHe.

4.6. YBepeTe ce, Ye rMaBHUAT NYCKOB NpekbecBay (1) e B no3nums «0» (M3KNOYEH).

4.7. TocTaBeTe Wencerna Ha 3axpaHBalWuA kaben B KOHTakTa. OTBopeTe KpaHa 3a BoAa.

4.8. [ebnokupante npegnasuTens Ha pbKOXBaTKaTa MPOTMB HEBOJSIHO BKIHOYBaHe
3a pa ocBobogute cnycbka. HaTtucHete cnycbka pokpaul, [OKaTto wu3nese UenuaT
Bb34yX OT MaluMHaTa M MapKyyYuTe M 3anoyHe Aa u3nu3a noctosiHHa cTpys Boaa. Cnep
o6e3Bb3aylIaBaHeTO oTNycHeTe cnycbka. HaTucHeTe ge6nokupawms 6yToH.

4.9. Bknoyete nyckoBusi npekbcBay (1). Hacouete Tpbbarta (8) Ha nucTtonera 3a
npbckaHe (10) Hagony. HatucHeTe pebnokupaiwma 6yToH Ha pbKoxXBaTKaTa Ha nuUcToneTa,
3a aa ocBo6oauTe cnycbka. HatucHeTte cnycbka gokpan.

4.10. PerynupaunTte BogHaTa CTPyA, Ype3 3aBbpTare Ha gro3arta. durypa (i).
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4.11. WU3BbplUeTe NpeABUAEHOTO MUEHE.

4.12. Tpepna3BaHe Ha BogoCTpyMKaTa OT npeToBapBaHe. B cnyyan, ye 6bae 3agencTBaH
npekbCcBaYybT npeanasBall OT npeToBapBaHe, crneaBa [a npekpatute pabortata u aa
M3KNIYnTe BoAocTpynkarta. M3yakanTe HAKONKO MUHYTU [OKaTO BOAOCTPYyMKaTa ce oxnaam
M eaBa ToraBa nogHoBeTe paborara.

4.13. ®yHKUMA 3a aBTOMaTM4HO cnupaHe. KoraTo cnycbKbT Ha pbKoXBaTKaTa Ha
nuctoneta 6bAe OTMycCHAaT, erneKkTpoABuraTenAaAT cnupa. CblieBpeMeHHO ce u3mnycka
BMCOKOTO HansiraHe, ¢ KOeTo ce yBenmM4yaBa AbNroTpanHocTTa Ha MalnHaTa U ce HamansBsa
pa3xoabT Ha eHeprus.

5. U3kniouBaHe Ha BogoCTpyMKarta.

5.1. OtnycHeTe cnycbka. HatucHete pebnokupawmsa O6yToH. C ToBa nucToneTbT 3a
npbCKaHe € OCUTYPEH cpeLly BKIYBaHe No HeBHUMaHue. M3knioveTe NycKOBUsI NpeKbeBaY
(1). 3aTBOpETE BOAHUA KPaH M U3BajeTe Lerncerna oT KOHTakTa.

5.2. Tpu TOoBa nonoxeHue MawMHaTa M MapKyya ocTaBaT nop HansiraHe. 3a pa
ocBo6oaAuUTe HansAraHeTo NMPOABLINKETE U3KITIOYBAHETO ChC crnegHUTe AencTBus. HatucHerte
ne6nokupalwua 6yToH, 3a Aa ocBob6oauTe cnycbka. HaTucHeTte cnycbka gokpan, mokaTto
HansiraHeTo Ha BojaTa B MaluvHaTta nagHe. OTnycHeTe cnycbka. HatucHete ne6nokupaiums
6yToH. U3kntoyeTe MapKy4a 3a BoAa OT MaluMHaTa v oT BOAONpoBoAHaTa Mpexa.

5.3. [lpu npogbmKuMTeneH MpPecToM OT MapKyuuTe M BogocTpynkata TpsA6Ba ga ce
M3TOuM BojaTa U BOAOCTpYHKaTa Aa ce npubepe Ha Cyxo MACTO Npu TemnepaTtypa Hap, 5°C.

5.4. He nperbBaiTe MapKy4a 3a BUCOKO HansiraHe!

5.5. TlapaHuusATa oTnaga npv 3amMpb3BaHe Ha MawuHara!

6. TexHM4Yecko oGcnyxBaHe.

BHUMAHMUE! BuHaru wu3sknioyBanTe eneKkTpUYECKUsi KOHTAKT OT Liencena npeav pa
npeanpvemeTe 4eNHOCTU CBbP3aHU C TEXHUYECKOTO 0GCHYXBaHe Ui NoYMcTBaHe.

6.1. TMMouucTtBanTe chunTbpa 3a BoAA BeAHBLX MECEYHO UMM NO-4eCTO B 3aBUCUMOCT OT
ynotpe6arta. Buxre mn 1. 3.10.

6.2. [lpu 3anywBaHe Ha Aro3ata ce moriyyaBa MHOro BMCOKO HansraHe. Eto 3auio e
Heob6xoaMMo He3zabaBHoO nounctBaHe. BAXKHO: UHcTpymeHTa 3a nounMcTBaHe Ha Aro3ara (5)
TpsibBa ga ce u3nonssa camo Korato BOAOCTPyMKaTa e uskroyeHa!

6.3. BwmHaru Tpsi6bBa BEHTUIIaLUMOHHUTE OTBOPM Aa ca YNCTU U CBOOGOAHM.

6.4. TMpn HeoGXOAUMOCT, PEMOHTHLT Ha BawunTe BOAOCTPYNKN U €NEKTPOUHCTPYMEHTH
e Han-gobpe ga ce u3BbLpPLIBaA camMo OT KBanuduuupaHUTe creunanucT Ha cepBU3UTE
Ha RAIDER, kbaeTo ce uanon3saTt caMO OpUrMHanHu pe3epBHM 4YacTu. Mo To3m HauuH ce
rapaHTupa TsaxHaTa 6e3onacHa pabora.

7. OTcTpaHsABaHe Ha Bb3MOXHU HEU3NPaBHOCTH.

9
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Tabnuuarta no-gony nokassa CUMNTOMM Ha AedeKTU U Kak MoXeTe Aa CUM NMOMOrHeTe, ako
eneKTPOMHCTPYMeHTbT Bu npectaHe aa pa6otv HopmanHo. AKO He MoXeTe Aa OTKpueTte
M OTCTpaHuTe npobnema, KaTo crnegBaTe MHCTPyKUMUTe B Tabnuuarta, ce oO6bpHeTe KbM
oTtopusmpaH cepBu3 Ha Pangep. BHumaHue: npeau pa 3anovyHeTe OTCTpPaHABaHETO Ha
noBpeau, cnpete BoAOCTPyMKaTa M A U3KIOYeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

He ce BKIo4Ba.

3apelnicTBan ce e
npeanasHus Npekbcaay.

HewusnpasHocTn MpuunHmn OTtcTpaHsBaHe
LLlencenbT He e BkntodeH B | BknioveTe wencena.
KOHTaKTa.
KoHTaKTbT € noBpefeH. M3nonsBaviTe opyr KOHTaKT.
Enektpogsuratensat

Crnep oTCTpaHsiBaHe Ha npuyvHaTa 3a
U3KIOYBAHETO, CMEHETE NpeanasHus
NpeKbCcBay, ako e CbC CTonsieMa kuuka. AKo
€ aBTOMaTUYEH ro BKIOYETE.

YabmkuTenHuaT kaben e
nospeneH.

CwmeHeTe ro.

€ TBbpAe BUCOKO.

HeunsnpaBHocTtn MprynHn OTcTpaHsiBaHe
Cnupa Bkntouuna ce e M3yakanTe HSKOMKO MUHYTU, OKATO
enekTpoaBuUraTenst. | aBToMatuyHaTa 3awmTa BOLOCTPYMKaTa ce oxnaau.
NpoTUB NpeToBapBaHe.
PaboTHoTO [io3ata e yacTu4HO [MpoBepeTe u s nouncTeTe. BuxTe T. 6.2.
HansraHe 3anyLieHa.

VimMa Bb3ayx B Mapkyya 3a
BOZa Unv B momnara.

O6e3BbaayLueTe BOAOCTPYMKaTa. BuxTe T.
4.7un4.8.

3axpaHBaHeTO C BoAa He e
no6po.

YBeperte ce, Ye napameTpuTe Ha
BOZJOMNPOBOAHATA Mpexa CbOTBETCTBAT Ha

Myncupaito CTOMHOCTUTE, NocoyeHm B T. 3.10.
HansiraHe.
BoaHusT puntbp (6a) ce e [MpoBepete 1 ro noynctere. BuxTe T. 3.10. 1
3anyLumnn YacTU4Ho. cpurypa (A) 1 (F).
MapkyybT 3a Boga e [MpoBepeTe u ro onpaseTe.
yCyKaH Unu nperbHar.
EnektpogsuratensT | Hama nogaeaHe Ha Boaa. BkntoueTe nogasaHeTo Ha BoAa.
paGs;ﬁ'ﬂ:':H?Ma ®dunTepbT (6a) € 3anyweH. | Mpoeepete u ro nouncrete. Buxte T. 3.10. n

durypa (A) n (F).

MNpn Heo6xoaMMoOCT, peMOHTHLT Ha BawaTa BogocTpyiika e Han-Ao6pe Aa ce U3BbLPLLIBA CaMo
oT KkBanudmumpaHuTe cneunanucty Ha cepsusute Ha RAIDER, kbaeTto ce usnonssar camo
opurnHanHu pesepBHM YacTu. o To3m HauuH ce rapaHTUpa TAxHaTa 6e3onacHa pabora.
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8. Ona3BaHe Ha OKonHaTa cpepa.

He naxBbpnsanTe usnesnure oT ynotrpeba eNeKkTPOMHCTPYMEHTU npu 6uTtoBuTe oTnagbum!
C ornepn onasBaHe Ha OKOJiHaTa cpega U cbrnacHo OupektuBa 2002/96/EC Te, TpsibBa Aa ce
cbbupaT oTaenHo 1 Aa 6bAaT noanaraHy Ha nogxoAsila npepaboTka 3a Onon3oTBoOpsiBaHe Ha
CbAbpXKaWMTe Ce B TSIX CYPOBUHM.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to
enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-HPC12
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 1800
Rated Pressure MPa 10
Max working pressure MPa 15
max flow (Q) I/min 7.0
Environment temperature °C ot 0 go 50
Max feeding water pressure MPa 1,2
Sound pressure (LpA) dB(A) 73.4
Sound Power (LwaA) dB(A) 92
Vibrations (ah) m/s? 0,979
Class Protection - 1]
Level of protection - IPX5
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General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1. Safety.

1.1. It is mandatory inclusion of high pressure cleaner only electric plants equipped with electric
switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage, which is triggered
when RCD (Residual Current Device), RCD must be no more than 30 mA. Information on the voltage
of the electricity network and the type of plate must comply with the data on your grid.

1.2. Use only extension cord 3 x 1,5 mm2 the maximum length of 20 m and plug capable
compound with an increased degree of moisture resistance and protection from water splashes.
In use, extension of the cable and plug contacts must be fitted with a grounding conductor. Cables
and extension leads must not be coiled or twisted. It is necessary to protect high pressure cleaner
direct influence of rain. All electrical connections must be protected from moisture. Contacts and
plugs should be dry and not lying on the ground. Be assured that under no circumstances will the
water and moisture to reach or contact high pressure cleaner.

1.3. Never touch the plug with wet hands.

1.4. High pressure cleaner stream of water should not be aimed at people, electrical appliances,
animals or high pressure cleaner itself.

1.5. Not permitted directing flow against themselves or other people to clean clothing or shoes.

1.6. Not permitted the use of high pressure cleaner by children. Take the necessary steps to
prevent children’s access to high pressure cleaner or power cord.

1.7. High pressure cleaner should not be included without water!

1.8. Keep space around high pressure cleaner clean and well lit. Disarray and poor lighting may
contribute to the occurrence of accidents.

1.9. High pressure cleaner should be stored at temperatures above 0 ° C.

1.10. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.11. Should be excluded from high pressure cleaner power before carrying out maintenance
work in. Do not let high pressure cleaner be pulled and held for the power cord.

1.12. In order to ensure safety should only use genuine parts or parts recommended by the
manufacturer. Not permitted the use of high pressure cleaner provided that the power cord or other
element of high pressure cleaner damaged. Damaged power cables increase the risk of electric
shock.

1.13. High pressure cleaner designed so that all moving parts and hull ensure safe conditions for
use. For damage caused by attempts to change the structure of high pressure cleaner manufacturer
is not liable.

1.14. Not permitted the use of high pressure cleaner working with other liquids except plain
water.

1.15. Do not bend hose, high pressure and not go through it with the car.

1.16. Not be allowed to suction fluids containing solvents, acids, acetone, including gasoline,
paint thinners and naphtha, as they are flammable, explosive and poisonous. When using high
pressure cleaner in high-risk areas (eg fuel tanks) should be respected force in the case of safety
regulations. Not be allowed in work areas with an increased risk of explosions.

1.17. Not allowed spraying of materials containing asbestos and other substances harmful to
health.

1.18. Use only tested cleaning. Improper cleaning may damage the machine and cleaning items.

1.19. Do not use undiluted detergents. Products are safe so far do not contain acids, bases or
environmentally hazardous substances. We recommend that you store cleaning products out of
reach of children. In preparation of falling into them immediately flush eyes with plenty of water, if
swallowed by a specialized preparation immediately seek medical help.

1.20. When cleaning vehicles and observe the local regulations do not allow product of machine
oil in groundwater.

1.21. High pressure cleaner must be connected to a water distribution network with a maximum
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pressure of 0.7MPa. If the pressure in your water system is higher, the compulsory fitting reducer
valve to reduce pressure to recommended.

1.22. For greater security guard has shot against accidental inclusion. When he was activated
spreypistoletat can not spray water.

1.23. High pressure cleaner have automatic protection against overload. This is a thermal sensor
that protects the motor from overheating congestion. If overloaded, the machine will stop and have
to wait a few minutes until cool.

1.24. In no case should be approaching the nozzle of less than 30 cm from the surface cleaning
= ness (if you suspect that water pressure could cause damage, should first try directing it to the
stream surface of a small hidden place) .

1.25. Not permitted the use of high pressure cleaner washing of surfaces, which can be easily
removed top layer. Necessarily have to be moved by water jet cleaning surface. It should not be
allowed to stream — s continued to be directed at the same place, because it can cause damage to
the surface.

1.26. Necessarily before attempting to pressure washer should consult with the supplier of the
product intended for washing, that its surface is adapted for high pressure washer.

1.27. Failure to comply with the instructions may lead to electric shock, fire and / or severe
injuries.

2. Functional description and purpose. You purchased high pressure device for home use and is
intended for washing the surfaces under high water pressure. 7 head is intended for washing cars,
motorcycles, boats, caravans, trailers, patio, windows, masonry barbecues, garden furniture and
lawn mowers.

Not permitted the use of high pressure cleaner for activities other than its intended purpose.

3. Assembly of the elements of high pressure cleaner and commissioning.

3.1. High pressure cleaner Place on a flat, dry, stable and horizontal space.

3.2. Make sure it is protected from rain and direct water spray.

3.3. All joints and connections on suction and Injection piping must be firm, precise and tight
checked for leaks.

3.4. Failure due to work high pressure cleaner dry, the security lapse.

3.5. Emerging from the nozzle, high pressure stream of water produces reactive power, so keep
the spray gun and the tube always firmly with both hands.

3.6. Installation of the holder of the spray gun (9);

Press the holder (9) to the body of high pressure cleaner in a specified location on the lower
figure B and slide down.
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3.7. Similarly, in the same way and insert the hook for hanging the navitiya power cable. Press
the hook (12) to the body of high pressure cleaner in a specified location on the lower figure C and
drag down.

(€)

3.8. Mount wheel with the pressure on the console at the base of the machine and fix them with
screws (31). (Figure D).

3.9. Install additional handle (33) high pressure cleaner in the manner shown in figure below (E)
and tighten the screws (34).

(E)

3.10. Screw the nozzle (6) filter (6a) as inputs for connecting to the distribution network. See
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(F)

Figure (F).

Filter (6a) should always be installed to protect the valves and other components of high pressure
cleaner of sand, limestone deposits and other particulate matter that can damage it. So check the
filter for contamination and clean it if necessary.

Note: If not installed filter (6a) the security lapse? The temperature of the water supply should
not exceed 40 ° C. Water power must have the following parameters: working pressure of 3 bar and
a minimum internal diameter of 13 mm (1 / 2”). Suitable garden hose with a diameter of 1/ 2 “long
and 5 to maximum 25 m (not included in the complete set). Water must be clean and free of sand and
corrosive substances. Work in a dry (no water) can cause damage to high pressure cleaner. Before
placing the trigger of the pistol grip must be pressed to remove air from the pump and pressure
tank.

3.11. Connect high pressure hose (4) to nozzle (2). See figure (A) and figure (G).

(G)

3.12. Install the extension (8), insert it into the spray gun (10) and Screw it. See Figure (H).

(H)
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4. Include high pressure cleaner.

4.1. Operation of high pressure cleaner is recommended to keep the spray gun with one hand
and trumpet with his other hand. Holding with both hands provides stability. Possible recoil of the
gun is spraying at inclusion and at work.

4.2. During operation the machine should be horizontal.

4.3. Do not place the machine in the tall grass!

4.4. Do not cover the machine at work and do not use in confined spaces without adequate
ventilation!

4.5. Inclusion.

4.6. Make sure that the main starting switch (1) is in position «0» (off).

4.7. Insert the plug of the power cord into the outlet. Open the tap water.

4.8. Unblock the handle guard against accidental release to include the trigger. Press the shutter
all the way until all the air out of the machine and hoses and begin to deliver a constant stream of
water. After venting release trigger. Unblocking press a button.

4.9. Plug the trigger switch (1). Head tube (8) of the spray gun (10) down. Unblocking button
press the handle of the gun to release the trigger. Press the shutter completely.

4.10. Adjust the water flow by turning the nozzle. Figure (i).

(1)

4.11. Perform the washing intended.

4.12. High pressure cleaner protect against overload. Should be activated by overload protective
circuit should stop work and turn off high pressure cleaner. Wait a few minutes until cool high
pressure cleaner and only then resume work.

4.13. Automatic stop function. When the trigger of the pistol grip is released, electric motor stops.
While high pressure is released, thereby increasing the durability of the machine and reduces the
cost of energy.

5. Exclude high pressure cleaner.

5.1. Release the trigger. Unblocking press a button. This spray gun is secured against inadvertent
inclusion. Turn off trigger switch (1). Close the water valve and remove plug from outlet.

5.2. In this situation the machine and hoses remain under pressure. To release the pressure
continue to exclude the following actions. Unblocking press button to release the trigger. Press the
shutter all the way until the water pressure drops in the machine. Release the trigger. Unblocking
press a button. Disconnect water hoses from the machine and the water supply network.

5.3. For prolonged stay of high pressure cleaner and hoses should be drained and the water high
pressure cleaner to return in a dry place at temperatures above 5 ° C.

5.4. Do not bend hose, high pressure!

5.5. The security lapse in freezing the machine!

6. Maintenance.

WARNING! Always unplug the plug from the wall outlet before taking actions relating to
maintenance or cleaning.

6.1. Clean the water filter once a month or more frequently depending on use. See also paragraph
3.10.

6.2. When obstruction of the nozzle is obtained very high pressure. Therefore, it is immediately
necessary cleaning. IMPORTANT: Instrument cleaning nozzle (5) should be used only when high
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pressure cleaner is off!

6.3. Vent should always be clean and free.

6.4. If necessary, repair your high pressure cleaner power and is best carried out only by qualified
specialists in workshops RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe
operation.

7. Removal of possible malfunctions.

The table below shows signs of defects and how you can help if your power fails to operate
normally. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the table, contact
the authorized service of Rider. Warning: Before you begin troubleshooting, high pressure cleaner
and stop it from the supply network.

Problems Cause What to do

Machine is not
starting

the plug is not inserted in
the socket.

Insert the plug in the socket

the socket is broken.

Use another socket

The safety switch has been
activated

After checking the reason for activation of
the safety swith, replace it (ot switch it on)

The extension cable is
damaged

Replace it.

The engine stops

The automated protection
has bee activated

Wait a few minutes untill engine cools

Working pressure is
too high

The nozzle is partly stuck

Check and clean it - See p. 6.2.

Pulsing pressure

There is air in the ump or
the hose..

Remove the extra air - see p. 4.7 n 4.8.

Watter feeding is not good.

Ensure that the parametserof the water
network are appropriate to what is shown in
p. 3.10.

Water filter (6a) need
cleaning.

Check and clean the water filter. See p.
3.10. and figure (A) and (F).

The water hose is twisted
or folded.

Check and fix it

The engine is
working but there is
no pressure

There is no water feeding.

Turn the water supply on.

The filter (6a) need
cleaning.

Check and clean the water filter. See p.
3.10. and figure (A) and (F).

If necessary, repair your machine is best carried out only by qualified specialists in workshops
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

8. Environmental protection.o not dispose of disused electric household waste! In order
to protect the environment and Directive 2002/96/EC, they must be collected separately and be
subjected to appropriate processing for recovery of the information contained in these materials.
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RO
APARAT DE SPALAT CU PRESIUNE

Orientari generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi cu atentje toate instructiunile. Neindeplinirea urmatoarelor instructiuni poate provoca soc electric,
incendii si/sau de accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Instructiuni de siguranta.

1.1. Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Utilizati numai cablul de prelungire 3 x 1,5 mm2 lungimea maxima de 20 m, cu un grad sporit de
rezistenta la umezeala si de protectie impotriva stropilor de apa. Cablul trebuie sa fie echipat cu un
conductor de impamantare. Cablul de prelungire nu trebuie sa fie incolacit sau rasucit. Este necesar sa
se protejeze aparatul de stropii de ploaie. Toate conexiunile electrice trebuie sa fie protejate de umiditate.
Contactele si prizele trebuie sa fie uscate si sa nu fie intinse pe teren. Trebuie sa va asigurati ca in niciun
caz contactele aparatului nu sunt supuse umiditatii.

1.3. Nu atingeti niciodata stecherul cu mainile ude.

1.4. Aparatul de spalat cu presiune nu ar trebui sa fie folosit pe oameni, alte aparate electrice, animale
sau pentru spalarea aparatului cu presiune insasi.

1.5. Nu folositi jetul de apa pentru spalarea aparatului ingasi sau a persoanelor , pentru a curata
fmbracaminte sau pantofi.

1.6. Nu este permisa utilizarea aparatului de spalat cu presiune de catre copii. Trebuie luate masurile
necesare pentru a preveni accesul copiilor la aparat sau la cablul de alimentare.

1.7. Aparatul de spalat cu presiune nu trebuie folosit fara apa!

1.8. Tineti spatiul din jurul aparatului curat si bine iluminat. Dezordinea si iluminarea slaba pot contribui la
aparitia de accidente.

1.9. Aparatul de spalat cu presiune ar trebui sa fie depozitat la temperaturi de peste 0 ° C.

1.10. Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei, contactul cu margini ascutite sau punctele de utilaje
mobile. Deteriorarea sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.

1.11. Inainte de a efectua lucrari de intretinere trebuie sa intrerupeti alimentarea de la prize a aparatului.
Nu trageti aparatul de cablul de alimentare.

1.12. In scopul de a garanta siguranta ar trebui sa utilizeze doar piese de schimb originale sau piese

de recomandate de producator. Nu este permisa utilizarea aparatului cu cablul de alimentare sau alte
element deteriorate. Cablurile de alimentare deteriorat e cresc riscul de electrocutare.

1.13. Aparatul de spalat cu presiune este proiectat astfel incat toate piesele in miscare si corpul
aparatului sa asigure conditii de utilizare in siguranta. Pentru prejudiciile cauzate de incercari de a
schimba structura aparatului producatorul isi absolva orice vina.

1.14. Nu este permisa utilizarea aparatului cu alte lichide, cu exceptia apei.

1.15. Nu indoiti furtunul de Tnalta presiune si nu treceti cu masina peste el.

1.16. Nu folositi fluide cu continut de solventi, acizi, acetona, inclusiv benzina, vopsele si diluant; ,
deoarece acestea sunt inflamabile, explozive si otravitoare. Daca se utilizeaza aparatul in apropierea
unor zone de risc (de exemplu rezervoare de combustibil) respectati regulamentele de siguranta aferente.
Nu utilizati aparatul in zonele cu un risc crescut de explozie.

1.17. Nu este permisa pulverizarea de materiale care contin azbest si alte substante nocive pentru
sanatate.

1.18. Folositi numai agenti de curatare testati. Curatarea improprie poate deteriora masina si elementele
de curatare.

1.19. Nu folositi detergenti nediluat. Produsele de spalare sunt sigure daca nu contin acizi, baze sau de
substante periculoase pentru mediu. Va recomandam sa nu lasati produsele de curatare la indeména
copiilor. Daca varsati agent de spalare pe corp spalati cu multa apa. In cazul in care se inghite din
greseala orice gen de agent de spalare ,cereti imediat ajutor medical specializat.

1.20. Nu arungati reziduurile de spalare in apele subterane.

1.21. Aparatul de spalare cu presiune trebuie sa fie conectat la o retea de distributie a apei, cu o presiune
maximé& de 0.7MPa. In cazul in care presiunea din sistemul de ap4 dvs. este mai mare, montati o supapa
reductor pentru a reduce presiunea apei pana la cea recomandata.

1.22. Aparatul dispune de protective impotriva incluziunilor de orice fel .Cand este activat dispozitivul de
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protectie aparatul nu mai pulverizeaza apa.

1.23. Aparatul beneficiaza de o protectie automata impotriva supraincarcarii. Acesta este un senzor
termic care protejeaza motorul de suprainclzire . In cazul in care este suprasolicitat, masina se va opri si
trebui sa asteptati cateva minute pana cand se raceste motorul.

1.24. Nu apropiati jetul de stropire la mai putin de 30 cm de suprafata de curatare.

1.25. Folositi jetul de apa spaland de sus in jos cu miscari continue . Nu insistati asupra unui singur loc
deoarece jetul poate provoca daune asupra suprafetei respective.

1.26. Inainte de a incerca s spalati o anumita suprafata trebuie sa verificati daca suprafata poate fi
spalata cu jet de Tnalta presiune.

1.27. Nerespectarea instructiunilor poate duce la electrocutare, incendii si / sau accidente grave.

2. Descrierea functionalitatii si scopul.

Ati achizitionat aparatul de spalare sub presiune pentru uz casnic care este destinat spalarii suprafetelor
cu presiune ridicata. Aparatul este destinat spalarii automobilelor, motocicletelor, barcilor, rulotelor,
remorcilor, teraselor, ferestrelor, gratarelor, mobilier ului de gradina si cositoarelor de gazon.

Nu este permisa utilizarea aparatului de spalat cu presiune pentru alte activitati decat scopul propus.
3. Asamblarea si punerea in functiune.

3.1. Pozitionati aparatul pe un spatiu uscat, stabil si orizontal.

3.2. Asigurati-va ca aparatul este protejat de ploaie .

3.3. Toate articulatiile si conexiunile la tubulatura de aspiratie trebuie sa fie verificate pentru depistarea
eventualelor pierderi.

3.4. Lucrul fara apa va cauza defectiuni ireparabile.

3.5. In timpul utilizarii tineti tubul intotdeauna ferm cu ambele maini.

3.6. Instalarea (9);
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3.9. Instalati manerul (33) aparatului in modul prezentat in figura de mai jos (E) si strangeti suruburile
(34).

(E)

3.10. Insurubati duza (6) filtrul (6a), pentru conectarea la reteaua de distributie. A se vedea Figura (F).

(F)

Filtrul (6a) trebuie sa fie intotdeauna instalate pentru a proteja supapa si alte componente ale aparatului
de nisip, depunerile de calcar si alte pulberi in suspensie. Verifica filtru si curatati, daca este necesar.
Nota: Verificati daca nu este instalat filtru (6a) de apa.Temperatura de alimentare cu apa, nu trebuie sa
depaseasca 40 ° C. Puterea apei trebuie sa aiba urmatorii parametri: presiunea de lucru de 3 bar si un
diametru minim intern de 13 mm (1 / 2”). Apa trebuie sa fie curata si fara de nisip si substante corozive.
Tnainte de pornirea aparatului declansati pistolul de presiune pentru a elimina aerul din pompa si
rezervor ul de apa.



22  www.raider.bg

3.11. Conectati furtunul de nalta presiune (4) la duza (2). A se vedea figura (A) si figura (G).

(G)

3.12. Instalati(8), introduceti in pulverizator(10) si insurubati. A se vedea figura (H).

(H)

i

4. Utilizarea aparatului de spalat cu presiune.

4.1. Pentru buna functionare a aparatului se recomanda a se tine tija de pulverizare cu ambele maini.
Tineti tija cu fermitate . Functionarea aparatului poate provoca recul .

4.2.n timpul functionérii aparatul acesta trebuie pozitionat orizontal.

4.3. Nu asezati aparatul in iarba Tnalta!

4.4. Nu acoperiti aparatul si nu utiliti in spatii inchise, fara ventilatie adecvata!

4.5. Functionarea.

4.6. Asigurati-va ca butonul de pornire (1) este in «pozitia O» (off).

4.7. Introduceti mufa cablului de alimentare in priza. Deschideti apa de la robinet.

4.8. Scoateti tot aerul din aparat si furtun pana ce incepe sa livreze un flux constant de apa.

4.9. Conectati comutatorul de declansare (1). surubul(8) de pulverizare (10) in jos. Apasati butonul de
deblocare a manerului pentru a elibera tragaciul.

4.10. Reglati debitul de apa prin rotirea duzei. Figura (i).

(1)

4.11. Spalarea.

4.12. Protejarea aparatului impotriva suprasolicitarii. Cand aparatul este supraincalzit incetati lucrul.
Asteptati cateva minute, pana cand aparatul se raceste si abia apoi reluati lucrul.

4.13. Functia automata de oprire . Prin pozitionarea pe pozitia “oprit” a pistolului de stropit, se opreste
motorul electric.

5. Pornirea aparatului.
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5.1. Apasati pe tragaci. Aparatul este asigurat impotriva pornirii accidentale. Opriti eliberand tragaciul (1).
Inchideti robinetul de apa si scoateti stecherul din priza.

5.2. Dupa intreruperea lucrului ,pentru a elibera presiunea din aparat continuati sa tineti tragaciul apasat
pana la scaderea totala a presiunii din vas.Eliberati tragaciul. Deconectati furtunurile de apa de la masina
si de reteaua de alimentare cu apa.

5.3. Depozitati aparatul de spalat intr-un loc uscat si ferit de umiditate.

5.4. Nu indoitj furtunul de Tnalta presiune!

5.5. Aveti grija ca lichidul utilizat pentru spalare sa nu inghete in aparat!

6. Intretinerea.

ATENTIE! Deconectati intotdeauna aparatul de la priza inainte de a lua masuri cu privire la intretinerea
sau curatarea lui.

6.1. Curatati filtrul de apa o data pe luna sau mai des, in functie de utilizare.

6.2. Cand duza tijei de stropire este infundata opriti aparatul si curatati-o.

IMPORTANT: Efectuati operatii de curatare si intretinere numai atunci cand aparatul este oprit!

6.3. Filtrul trebuie sa fie intotdeauna curat.
7. Eliminarea posibilelor disfunctionalitati.

Daca nu puteti repara problema urméand instructiunile din tabel, contactati imediat un service autorizat
RAIDER.

Problema Cauza Masuri de remediere

Prelungitorul nu este Introduceti prelungitorul in priza
introdus in priza

Stecherul este defect Folositi un stecher nou
Aparatul nu
porneste Intrerupatorul de Dupa ce ati verificat motivul intreruperii
siguranta a fost activat pozitionati intrerupatorul pe pozitia
“pornit”.
Cablul prelungitor este Inlocuiti cablul cu altul nou.
defect.
S-a activat protectia Asteptati cateva minute pana se raceste
automata de motorul.

Motorul se opreste
supraincalzire.

Presiunea de lucru Stutul de stropire este Verificati si inlocuiti.
este prea mare infundat
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Problema

Cauza

Masuri de remediere

Jet intermitent

Este aer in rezervor sau
pe furtun.

Eliminati aerul.

Alimentarea cu apa nu
este corespunzatoare.

Verificati daca alimentarea de la reteaua
de apa este corespunzatoare.P. 3.10.

Filtrul de apa (6a) trebuie
curatat.

Verificati si curatati filtrul de apa. P. 3.10.

si figura (A) si (F).

Furtunul de stropire este
rasucit sau indoit.

Verificati si intindeti furtunul.

Motorul
functioneaza
dar nu exista

presiune.

Sursa de alimentare cu
apa este intrerupta.

Dati drumul la sursa de alimentare cu
apa.

Trebuie curatit filtrul (6a).

Verificati si curatati filtrul de apa. P. 3.10.
si figura (A) si (F).

In cazul in care aparatul de spalat cu presiune se defecteaza ,adresati-va unui centru de service autorizat

( vezi lista centrelor service din Certificatul de garantie ).

8. Protecti a mediului.

Nu aruncati deseurilor electrice de uz casnic scoase din uz ! in scopul de a proteja mediul si respectand
Directiva 2002/96/CE, acestea trebuie sa fie colectate separat si sa fie predate catre centre adecvate de
recuperare a acestui tip de deseuri.
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SR

Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Drago nam je da ste kupili masinu za pranje pod pritiskom marke RAIDER koja se naj uspesnije razvija
na trzistu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi, RAIDER masine su sigurne i stabilne, tako da ¢e Vam rad sa njima
predstavljati istinsko zadovoljstvo. Za VaSe potrebe izgradena je i odlicna servisna mreza sa 32 servisa u celoj
zemlji.

Pre pocetka upotrebe Bomoctpyiikara, molimo Vas, pazljivo se upoznajte sa postoje¢im “Instrukcijama za
upotrebu”.

U interesu Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo pro€itajte postojece instrukcije, posebno
preporuke i upozorenja u njima. Kako bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu na
raspolaganju svima koji ¢e koristiti masinu. Ako prodate masinu drugom licu, zajedno s njom predajte i “Instrukcije
za upotrebu”, kako bi se novi vlasnik upoznao sa postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za upotrebu.

Iskljucivi predstavnik RAIDERa je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko spose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

0Od 2006-te godine u firmi je uveden sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikikatima
za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servisiranje profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih instrumenata i gvozdurije.
Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd.

TEHNICKI PODACI

Parametar Merna Vrednost
jedinica

Model - RD-HPC12
Potrban napon VAC 230
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1800
Nominalni pritisak MPa 10
Maksimalni radni pritisak MPa 15
protok (Q) 1/min 7
Spoljasna temperatura °C or 0 10 50
Maksimalan pritisak vode MPa 1.2
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB(A) 73.4
Nivo snage zvuka (LwA) dB(A) 92
Vrednost ubrzanja vibracija (ah) m/s? 0.979
Klasa zastite elektroizolacije - 1I
Stepen zastite - IPXS
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Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sva uputstva. Ne postovanje dole navedenih instrukcija moze da dovede do strujnog udara,
pozara i ili teskih povreda. Cuvajte ovo uputstvo na sigurnom mestu.

1. Bezbednost.

1.1.  Obavezno je ukljuéivanje masine za pranje pod pritiskom isklju¢ivo u elektro instalacije zaSti¢ene
elektro prekidacem Fi (prekidac za zastitno isklju¢ivanje sa rezidualnom zastitom), a napon na utikacu, odakle se vrsi
napajanje DTZ da nije ve¢i od 30 mA, saglasno “Naredbi 3 za konstrukcije elektro instalacija i elektroprovodnih
linija”. Informacija, odnosno napon u mrezi i tip struje sa firmine tabele treba da odgovaraju podacima Vase elektro
mreze.

1.2.  Koristite samo produzne kablove 3 x 1,5 mm? maksimalne duzine 20 m i spajanje utikadem sa povecanim
stepenom otpornosti na vlagu i vodene kapi. Pri upotrebi produznog kabla utika¢ i kontakt treba da imaju uzemljenje.
Produzni kabal i kabal masine ne treba da su namotani i upleteni. Obavezno zastitite masinu za pranje pod pritiskom
od kiSe. Svi elektro spojevi treba da budu zasti¢eni od vlage. Kontakti i utikaci trba da su suvi i da nisu ostavljeni na
zemlji. Uverite se da ni u kom slucaju voda i vlaga nece dopreti do kontakata ili same masine.

1.3.  Nikada ne dirajte utika¢ vlaznim rukama.

1.4.  Vodeni mlaz iz maSine za pranje pod pritiskom ne treba usmeravati prema ljudima, elektri¢nim uredajima,
zivotinjama ili prema samoj masini.

1.5.  Nije dozvoljeno usmeravati vodeni mlaz prema sebi ili drugim ljudima da bi o¢istili odelo ili obucu.

1.6.  Nije dozvoljeno koris¢enje masine za pranje pod pritiskom od strane dece. Preduzmite neophodne mere da
bi sprecili pristup dece masini ili kablu za napajanje.

1.7.  Ne treba ukljucivati masinu za pranje pod pritiskom ako nema vode!

1.8.  Odrzavajte mesto oko masine ¢isto i dobro osvetljeno. Nered i nedostatak svetlosti mogu da prouzrokuju
nesrece.

1.9.  Ovumasinu ¢uvajte na temperaturi vecoj od 0°C.

1.10.  Cuvajte kabal za napajanje od prljanja uljem, zagrevanja, dodira sa o$trim ivicama ili pokretnih delova
masina. Osteceni ili upleteni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

1.11.  Pre pocetka bilo kakvih radova na samoj masini treba je iskljuciti iz struje. Ne dozvolite da masina bude
vucena ili drzana za kabal za napajanje.

1.12.  Kako bi obezbedili bezbedan rad treba koristiti isklju¢ivo originalne rezervne delove ili delove preporuc¢ene
od strane proizvodaca. Nije dozvoljena upotreba masine u situaciji kada je kabal ili neki drugi deo masine ostecen.
Osteceni kabal povecava opasnost od strujnog udara.

1.13.  Masina za pranje pod pritiskom je tako konstruisana, da svi pokretni delovi i korpus garantuju bezbedne
uslove za upotrebu. Za ostecenja nastala kao posledica pokusaja da se promeni konstrukcija masine proizvodac ne
snosi nikakvu odgovornost.

1.14.  Nije dozvoljeno koris¢enje masine za rad s drugim te¢nostima osim s ¢istom vodom.

1.15. Ne presavijajte crevo visokog pritiska i ne prelazite kolima preko njega.

1.16.Nije dozvoljeno koriséenje te¢nosti koje sadrze razredivac, kiselinu, aceton, benzin, razredivac za boju i naftu,
zato §to su lako zapaljive, eksplozivne i otrovne. Pri kori§¢enju masine u zoni povecane opasnosti (npr. rezervoari
za gorivo) treba da budu ispostovani vazec¢i za dati slucaj normativni dokumenti za bezbednost. Nije dozvoljen rad u
prostorijama s povecanim rizikom od eksplozije.

1.17.  Nije dozvoljeno prskanje materijala, koji sadrze azbest i druge sastojke $tetne po zdravlje.

1.18. Koristite samo proverene preparate za ¢iS¢enje. Neodgovarajuci preparati za ¢iS¢enje mogu da ostete
masinu ili predmet koji se Cisti.

1.19.  Ne koristite preparate za ¢is¢enje ako nisu razredeni. Proizvodi su bezopasni ukoliko ne sadrze kiselinu,
bazu ili sastojke Stetne po okolinu. Preporucujemo da cuvate sredstva za ¢iS¢enje van domasaja dece. Ako preparati
dodu u kontakt sa o¢ima odmah ih operite vodom. Ako progutate izvesnu koli¢inu preparata odmah potrazite stru¢nu
medicinsku pomo¢.

1.20.  Ako cistite motorna prevozna sredstva postujte vazece propise i ne dozvolite da otpadne vode dodu u dodir
sa masinskim uljem.

1.21.Masina za pranje pod pritiskom treba da je povezana sa vodovodnom mrezom sa maksimalnim pritiskom
od 0.7MPa. Ako je pritisak vode u mrezi ve¢i obavezno montirajte reducirajuci ventil, kako bi smanjio pritisak do
preporucenog.

1.22.  Zbog veée sigurnosti pistolj ima zastitnik od slucajnog ukljuc¢ivanja. Kada je on aktiviran pistolj ne moze
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da prska vodu.

1.23.  Masina za pranje pod pritiskom ima automatsku zastitu protiv preopterecenja. Radi se o toplotnom senzoru,
koji stiti elektromotor od pregrevanja i preopterecenja. Ako dode do preopterecenja masina ¢e se zaustaviti i u tom
slucaju treba sacekati nekoliko minuta dok se ne ohladi.

1.24.  Ni u kom slucaju ne priblizavajte mlaznicu na rastojanje manje od 30 cm od povrsine koju Cistite (ako
pretpostavljate da bi pritisak vode mogao da osteti predmet, onda prvo probajte na maloj skrivenoj povrsini).

1.25.  Nije dozvoljeno koristiti masinu za pranje povrsina, sa kojih se lako skida gornji sloj. Obavezno treba
pomerati vodeni mlaz po povrsini koja se ¢isti. Nije preporucljivo da mlaz bude usmeren duze vreme na jedno isto
mesto, zato Sto to moze da dovede do oSte¢enja povrsine.

1.26. Obavezno se, pre nego pristupite pranju pod pritiskom, konsultujte sa vlasnikom predmeta koji treba
oprati, da li je njegova povrsina prilagodena pranju pod visokim pritiskom.

1.27. Nepostovanje datih uputstava moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili teskih povreda.

2. Opis funkcija i namena. Kupljena od Vas masina za pranje pod pritiskom je masina za domacu upotrebu i
predvidena je za pranje povrsina vodom pod visokim pritiskom. Predvidena je za pranje automobile, camaca, motora,
karavana, remarkera, unutr$njeg prostora, stolarije, zidova, grila, bastenskog namestaja i bastenske kosacice.

Nije dozvoljeno koristiti masinu za aktivnosti za koje nije predvidena.

3. Sastavljanje elemenata i pustanje u rad.

3.1.  Postavite masinu za pranje pod pritiskom na ravno, suvo, stabilno i horizontalno mesto.

3.2.  Uverite se da je zasti¢ena od kise i direktnog mlaza vode.

3.3.  Svevezeispojevina usisnoj i sabijaju¢oj provodnoj cevi treba da su ¢vrsti, precizno zategnuti i provereni
za teCenje.

3.4.  PriosteCenju, koje nastane pri radu bez vode, garancija ne vazi.

3.5.  Mlaz vode koji izilazi iz mlaznice pod visokim pritiskom izaziva reaktivnu silu, zato uvek drzite pistolj za
prskanje i cev ¢vrsto i s obe ruke.

3.6.  Montiranje drzaca pistolja za prskanje (9);

Pritisnite drza¢ 9 prema korpusu masine na ukazano mesto na donjoj figuri B i gurnite nadole.

3.7.  Na isti nacin montirajte i kuku na koju se kac¢i namotani kabal za napajanje. Pritisnite kuku 12 prema
korpusu na ukazano mesto na donjoj figure C i gurnite na dole.
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3.8.  Montirajte tockove pritiskaju¢i na drza¢ u osnovi masine i fiksirajte ih pomocu srafa (31). (Figura D).

(D)

3.10.Zavrtite mlaznicu (6) sa filterom (6a) prem ulazu za povezivanje sa vodovodnom mrezom. Pogledajte figuru

(F)

(F

Filter (6a) treba da je uvek montiran, kako bi Stitio ventile i druge elemente masine od zrna peska, kamenca i
drugih mehanickih Cestica, koje mogu da je ostete. Zato proveravajte da filter nije zaprljan i po potrebi ga ocistite.

Paznja : Ako filter (6a) nije montiran garancija ne vazi! Temperatura vode koja se koristi ne treba da prelazi 40°C.
Vodovod koji se korist treba da ispunjava sledece uslove: radni pritisak minimum 3 bara i unutr$nji pre¢nik 13 mm
(1/2”). Odgovarajuce bastensko crevo pre¢nika 1/2” i duzine od 5 do maksimum 25 m (nije ukljuéeno u pakovanju).
Voda treba da je Cista, bez peska i sredstava koja izazivaju koroziju. Rad na suvo (bez vode) moze da izazove
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ostecenje. Pre ukljucivanja prekida¢ na rukohvatu pistolja treba da je pritisnut, da bi se ispustio vazduh iz pumpe i
rezervoara pod pritiskom.
3.11.Povezite crevo visokog pritiska (4) na mlaznicu (2). Pogledajte figuru (A) i figuru (G).

(G)

3.12.Montirajte produzetak (8), tako $to ga ugurate u pistolj za prskanje (10), i zaSrafite ga. Pogledajte figuru

(H)

i

4. Ukljucivanje masine za pranje pod pritiskom.

4.1.  Pri upotrebi Ha masine za pranje pod pritiskom preporucuje se da jednom rukom drzite pistolj za prskanje,
a cev drugom rukom. Drzanje s obe ruke osigurava stabilnost. Moguca je pojava trzaja piStolj za prskanje pri
ukljucivanju i pri radu.

4.2.  Zavreme rada masina treba da je u horizontalnom polozaju.

4.3.  Ne postavljajte masinu u visokoj travi!

4.4. Ne pokrivajte maSinu za vreme rada i ne Koristite je u zatvorenim prostorijama bez neophodne
ventilacije!

4.5.  Ukljucivanje.

4.6.  Uverite se da je glavni prekidac¢ za pustanje (1) u pozicijie «0» (iskljucen).

4.7. Ukljucite utika¢ i odvrnite ventil za vodu.

4.8.  Deblokirajte zastitnik na rukohvatu protiv neplaniranog uklju¢ivanja da bi oslobodili prekidac. Pritisnite
prekida¢ do kraja, dok ne izade sav vazduh iz masine i creva i ne pocne da tece postojan mlaz vode. Kada ispustite sav
vazduh pustite prekidac. Pritisnite dugme za deblokiranje.

4.9.  Pritisnite prekidac za paljenje (1). Usmerite cev (8) pistolja za prskanje (10) nadole. Pritisnite deblokirajuce
dugme na rukohvatu pistolja, da bi oslobodili prekidaé. Pritisnite prekida¢ do kraja.

4.10. Regulisite mlaz vode, tako $to ¢ete zavrtati mlaznicu. Figura (i).

(1)
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4.11.  Izvrsite predvideno pranje.

4.12.Zastita masine za pranje pod pritiskom od preopterec¢enja. U slucaju da se aktivira zastitni prekida¢ protiv
propterecenja, prekinite rad i iskljucite masinu. Sacekajte nekoliko minuta da se ohladi i tek tada pocnite ponovo sa
radom.

4.13.Funkcija za automatsko zaustavljanje. Kada se prekida¢ na rukohvatu pistolja pusti, elektromotor prestaje sa
radom. Istovremeno se ispusta i visoki pritisak, ¢ime se pove¢ava dugovecnost masine i smanjuje utrosak energije.

5. Isklju¢ivanje masine za pranje pod pritiskom.

5.1.  Oslobodite prekida¢. Pritisnite deblokiraju¢e dugme. Tako je pistolj za prskanje osiguran od nepazljivog
ukljuc¢ivanja. Iskljucite prekidac za paljenje (1). Zatvorite ventil za vodu i izvucite utikac.

5.2. U ovom polozaju masina i crevo ostaju pod pritiskom. Da bi smanjili pritisak nastavite iskljuéivanje
slede¢im redom. Pritisnite deblokiraju¢e dugme, da bi oslobodili prekidac. Pritisnite prekida¢ do kraja, dok pritisak
vode u masini ne padne. Pustite prekidac. Pritisnite deblokiraju¢e dugme. Izvucite crevo za vodu iz maSine i iz
vodovodne mreze.

5.3.  Ako se masina duze vreme ne upotrebljava iz creva i iz nje treba isto€iti vodu, a masinu odloziti na suvo
mesto pri temperaturi ve¢oj od 5°C.

5.4.  Ne presavijajte crevo visokog pritiska!

5.5.  Garancija ne vazi ako masina zamrzne!

6. Tehnicko servisiranje.

PAZNJA! Uvek iskljucite utika¢ iz struje, pre nego preduzmete bilo kakve aktivnosti oko tehnickog servisiranja
ili ¢is¢enja.

6.1.  Ocistite filter za vodu jednom mesecno ili ¢esce, u zavisnosti od upotrebe. Pogledajte tacku 3.10.

6.2.  Ako se mlaznica zapusi pritisak se znatno uveéava. Zato je neophodno redovno ¢idéenje. VAZNO:
Instrument za ¢is¢enje mlaznice (5) treba koristiti samo kada je masina iskljucena!

6.3.  Ventilacioni otvori treba da su uvek Cisti i slobodni.

6.4.  Ako je neophodno, remont Vase masine za pranje pod pritiskom i elektroinstrumenata naj bolje je da
izvrsi kvalifikovano lice iz servisa RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se garantuje
njihovo bezbedno koriséenje.

7. Odstranjivanje moguéih kvarova.

Tablica u daljem tekstu sadrzi simptome kvarova i kako ih mozete odkloniti, ako Vas elektro instrument prestane
da radi normalno. Ako ne mozete da otkrijete i otklonite problem, slede¢i instrukcije iz tablice, obratite se ovlas¢enom
servisu RAIDER. Paznja : pre nego poc¢nete da otklanjate nastali kvar, zaustavite masinu i iskljucite je iz struje.
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kvar

Uzrok

Elektromotor se ne
ukljucuje

Utikac¢ nije ukljucen u struju

Ukljucite utikac¢

Kontakt je oStecen

Koristite drugi kontakt

Pokrenut je zastitni prekidac

Kada otklonite uzrok isklju¢ivanja, zamenite
zastitni prekidac, ako je zica istopljena. Ako je
automatski ukljucite ga.

Produzni kabal je oSte¢en

Zamenite ga.

Elektromotor sa
zaustavlja.

Ukljucila se je automatska
zastita protiv preopterecenja.

Sacekajte nekoliko minuta dok se masSina ne
ohladi.

Radni pritisak je
izuzetno visok.

Zapusena mlaznica.

Proverite je i ocistite. Pogledajte tac. 6.2.

Pulsiraju¢i pritisak.

Ima vazduha u crevu za vodu
ili u pumpi.

Izbacite vazduh iz masine. Pogledajte tac. 4.7 i
4.8.

Snabdevanje vodom nije
dobro.

Proverite da li parametri vodovodne mreze
odgovaraju vrednostima iz ta¢. 3.10.

Filter za vodu (6a) je zapusen

Proverite ga i o€istite. Pogledaj tac;.3.10 i figure

(A)i (F).

Crevo za vodu je upleteno ili
presavijeno

Proverite i ispravite ga.

Elektromotor radi, ali
nema pritiska

Nema dotoka vode.

Ukljucite dovod vode

Filter (6a) je zapusene .

Proverite i o¢istite filter. Pogledajte tac¢. 3.10 1
figure (A) i (F).
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MK TEXHUYKM KAPAKTEPUCTUKMN

MounTyBaHN KOPUCHULMA,
YecTuTtkn 3a KynyBawe Ha BOOOCTPYMKa 0f HajycneluHuTe pasBojoT ce Mapka Ha nasapot - RAIDER. lNMog
npaBWITHO MHCTanupawe 1 pabota, RAIDER ce curypHu 1 goBepnuem mawwmHu n paboTtarta co HuB ke Bu
[0CTaBW BUCTUHCKO 3a40BONCTBO. 3a BalueTo norogHn e nsrpageHa u npekpacHaTta cepBu3Ha Mpexa co
32 cepBwuCOT BO LienaTta 3emja.
Mpen pa kopucTuTe BogocTpyyikaTta, Be Mmonvme BHMMaTenHo ga ce 3ano3HaT co oBaa “MHCTpykuusita 3a
ynoTpe6a”.
Bo nHTepec Ha Bawarta 6e36enHocT 1 co uen obe3benyBare Ha NpaBuIHO U ynoTpeba, npounTtajte
v OBME ynaTcTBa BHUMATESHO, BKIy4yBajKkv rv npenopakvTe 1 npeaynpeaysarbarta Bo HUB. 3a
nsberHyBarbe Ha HenoTpebHW rPeLLKn U MHLMAEHTU, BaXXHO € OBUE WHCTPYKLMW fa ocTaHaT Ha
pacronarake 3a UaHUTE M3BeLlTan Ha cUTe Kou ke KopucTaT MalimHa. Ako ja npogafeTe Ha HOB
concTBeHuK To “VIHCTpyKkuuaTa 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npegage 3aegHoO CO Hea, 3a Aa MOXe HOBUOT
Bvie aa ce 3anosHae co cooABeTHUTE Mepku 3a 6e3beHOCT 1 ynaTtcTBaTta 3a pabora.
EkcknysuseH npetctaBHuk Ha RAIDER e doupma “EBpomactep Nmnopt Ekcrniopt” OO, rpagot Codumja
1231, 6yn “Nomcko nat” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e
-mail: inffo@euromasterbg.com.
Op 2006 rogmHa Bo NpeTnpujaTUeTo € BOCNOCTaBeH CUCTEMOT 3a ynpasyBake co ksanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmKaumaTa: Tprosuja, yBos, M3B0o3 1 CEPBUC Ha NPOECHMOHANHN 1 Xobun
eneKTPUYHM, MHEBMATUYHN N MEXaHUYKN UHCTPYMEHTM 1 3aedHn4yka XKenesapa. Ceptudvkaror e
n3ganeH og Moody International Certification Ltd.

TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKHN

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eAuHULA
Mogen - RD-HPC12
3axpaHBaLLo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMNBUS TOK Hz 50
HomwnHanHa mowHocT W 1800
HomwuHanHo HansraHe MPa 10
MakcrumanHo paboTHO HansdraHe MPa 15
HomuHaneH pebut (Q) I/min 7.0
TemnepaTtypa Ha okonHaTta cpefa °C ot 0 go 50
MakcumanHo 3axpaHBallo HansraHe Ha Bogara MPa 1,2
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (LpA) dB(A) 73.4
HwuBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT (LWA) dB(A) 92
CTOMHOCT Ha BUOpaLMOHHMTE yckopeHus (ah) m/s? 0,979
Knac Ha 3awuTta Ha enekTpousonauusta - 1]
CreneH Ha 3awwmTa - IPX5
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OnwTun ynatcTea 3a 6e36eHa paboTta.

[MpoyunTajTe rv BHMMAaTENHO CUTE MHCTPYKUMW. HenounTyBake Ha NpvBedeHVTe Nodorny ynaTtcTBa Moxe
[a fooBefe 00 TOKOB yaap, noxap 1 / unu Telwku nospeaun. YyBajte rv oBue ynatcTea Ha CUrypHO MecCTO.
1. BesbeaHocT.

1.1. MoTpebHo e Bkny4vyBake Ha BOAOCTpyMKaTa CaMo BO ENEKTPUYHM MHCTanauum onpeMeHu co
enekTpuyeH npeknHysad Fi (npekuHyBay 3a 3aluTUTHaA UCKIydyBake Co AedeKTHOTOKOBA 3aluTuTa), a
TOKBT Ha yTeuka, nopg koj ce aktvempa T3 Tpeba aa e He noseke o 30 mA, cnopepg “Hapenba 3 3a
ypeayBake Ha eneKkTpuYHUTE ypeabu n enekTponpoBoaHUTe nnHumy “. IHdopmauunTe BO Bpcka co
NPUTUCOKOT Ha MpexaTa 1 TUMNOT CTpyja Ha cmpmata Tabenka Tpeba Aa ogroBapa Ha nogatouuTe Ha
BallaTa enekTpuyHa Mmpexa.

1.2. Kopuctete yabmkutenu camo co kaben 3 x 1,5 MM2 co makcumarnHa JomkuHa og 20 m v wencenHo
KOMOMHaLmja co 3rorniemeHa cTeneH Ha BNaroyCToM4MBOCT M 3aliTuTa of Boga npcka. [pu ynotpeba Ha
yObIDKMTEN Ha KabenoT LWencenbT 1 KOHTaKTOT Tpeba Aa ce onpeMeHn co 3a3eMUTENEH NPOBOAHMK.
Kabnute n yogbmkutenuTe He Tpeba Aa ce HaBUBaM unv ycykanu. HeonxogHo e ga ce 3awtutute
BOOOCTpYyMKaTa o4 HenocpeaHo BnunjaHue Ha aoxa. Cute enekTpuyHu BPCKM 3agomkuTenHo tpeba aa
6uaat 3awTuteHn of Bnara. KoHTakTuTe U WwencenuTe Tpeba fa buaat cyBu U fa He nexar Ha 3emjaTa.
BupeTe curypHu geka nof HUKaKBM OKONHOCTW, BOAATa M Bniarata Hema Aa CTUrHaT o KOHTaKToT Uin
BOOOCTpyMKaTa.

1.3. Hukoraw He JokocBanTe Lencena co BnaxHu paue.

1.4. BogHa cTpyja Ha BogocTpyikaTa He Tpeba Aa 6ruae Haco4eHO KOH Nyre, eNeKTPUYHU YPeau, XNBOTHU
UINN KOH camaTta BOAOCTpYyWiKa.

1.5. He ce po3BonyBa HacodyBahe Ha CTpyja NpoTuB cebe unv apyru nyre co uen Yucterwe Ha obneka
Unu obyBKW.

1.6. He ce no3BonyBa kopucTerwe Ha BOAOCTpyiikaTa o Aeua. 3emeTe noTpebHUTE MepKn aa cnpeuute
npucTanoT Ha AeuaTa 4o BogoCTpyikaTta unm kabenor.

1.7. He Tpeba BogocTpyikaTa ga ce Bknyyysa 6e3 Boaal

1.8. OgpxyBajTe MecTo Okony BOAOCTpyWKaTa YucTo u 4obpo ocBeTeHo. Hepea v HeQOBOMHOTO
OCBETIyBake€ MOXe [ja MOMOrHaT 3a NOTEKIOTO Ha Hecpeku.

1.9. BogocTtpyiikarta Tpeba ga ce vyBa Ha Temnepatypu Hag 0 ° C.

1.10. 3awTuTeTe ro kabenoT of 3arpeBare, oMacnsBaHe, 4onNup 4O OCTPU paboBK UM NOABMKHM
eaVHULUM Ha MawwvHW. MoBpeaeHNTe Unu ycykaHu kabnu aronemMyBaat pu3vKOT o Npou3nieryBa Ha TOKOB
yAap.

1.11. Tpeba ga ce ucknyyn BOAOCTPyIiKaTa of 3axpaHBaHETO Nped NpPUCTbNBAHETO Ha paboTu 3a
oapxyBane V. He no3BonyBajTe BogocTpyiikaTta Aa buae AbpnaHa v obpxaHa 3a kabenor.

1.12. Co uen 06e36enyBare Ha curypHocT Tpeba ga KopUCTUTE CamoO OPUrMHAHU Pe3epBHN AENOBU
UV OenoBwu npenopayaHn of NpousBoaMTenoT. He ce [o3BonyBa KOPUCTEHE HA BOAOCTPYIMKaTa JAOKOIKY
kabenoT unu Apyr enemeHT Ha BoJoCTpyikaTta e noBpefeH. [oBpeaeHn HanojyBame kabnu sronemysaat
PV3NKOT Of TOKOB yaap.

1.13. BogocTpynkaTa e Taka NpoeKkTupaHa aeka cuTe NoABWXKHU AenoBu 1 kopnycbT obe3benar
6e3b6enHKM ycrnosu 3a ynotpeba. 3a noBpeau npeam3BukaHn Kako pesyntaTt Ha obuauTe 3a NpoMeHun Ha
KOHCTpyKUMjaTa Ha BOJOCTpPYIKaTa NpoM3BOAUTENOT HE HOCU OAFOBOPHOCT.

1.14. He ce no3BornyBa KopuCTeH€e Ha BOAOCTpyMKaTa 3a paboTta co Apyrn TEYHOCTU OCBEH YMCTa BoAa.
1.15. He nperbBaiiTe LpeBa 3a BUCOK MPUTUCOK M HE MOMUHYBaaT cCo aBTOMObMN BO Hero.

1.16. He ce no3BornyBa BLUMyKaTenHaTa Ha TEYHOCTM LUTO COAPXKaT pacTBOpyBayu, KUCENNHN, aLEeToH,
BKITydyBajkv 6eH3uH, pa3peayBsad 3a 60ja u HadpTa, buaejkn ce necHozananumu, eKCnno3nBHY 1
oTpoBHM. [pun KopucTeHe Ha BOAOCTPYMKaTa BO 30HM CO 3rofleMeHa onacHocCT (Ha NpyuMep, peaepBoapu
3a ropueo) Tpeba Aa ce nounTyBaaT BanuaHute Bo COOQBETHUOT Cryyaj HOPMATVBHU JOKYMEHTH 3a
6e3benHocT. He ce no3sonysa pabotaTta BO MPOCTOPUM CO 3rofieMeHa OnacHOCT 0f, eKCN03uun.

1.17. He ce po3BonyBa npckare Ha MaTepwujanu Kou coapxat a3becT v Apyrv LUTETHN 3a 34paBjeTo
marepum.

1.18. Kopuctete camo ncnutaHu npenapartu 3a Ymctenwe. HecooaBeTHM npenapaTtu 3a YiCcTerwe Moxe Aa
ja owTeTat MawmHaTa u YUCTEHE NpegMeTy.

1.19. He kopucTeTe fetepreHTn HepaspeneH. [NpounssoauTe ce 6e36eHM LOKOMNKY HE COApXKaT KUCENuHMU,
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OCHOBV WMINW ONAacHW 3a XWBOTHaTa cpeauHa maTtepuu. MNpenopavyBamMe Aa cCHUMaTe npenapatu Ha Mecrta
HepocTanHu 3a geua. MNpy coapxu Ha NpenapaToT BO 04MTe BEAHALL MM NPOMUINTE OBUMHO CO BOAA, ako
norbnHeTe of npenaparoT nobapajte BegHall cneunjanusnpaHa MeguumMHceKka noMoLL.

1.20. Mpw YncTere Ha MOTOPHU BO3UNa obpaTuLL Ha NokanHuTe oapeabu 1 He J03BOSYBajTe COAPXMN Ha
MaLLUVHCKO Macro BO MOAMNOYBEHNTE BOAM.

1.21. BogocTtpynkaTa Tpeba fa 6uae nosp3aH Ha BogocHabayBawe Mpexa Boga Co MakcumarHa
nputucok 0.7MPa. Ako nputucokoT Bo Ballata BogocHabayBare CUCTEM € BUCOKO, 3a0MMKUTENHO
MOHTVPaj peayumpalL knanat, Koj fa ro Hamanu NPUTUCOKOT A0 npenopavya.

1.22. 3a noronema 6e36e4HOCT NMLLTON MMa NpeanasnTen NPoTUB CryyajHo BKyvyBawe. Kora Toj e
aKTVBMpaH, CNpennucToneTbT He MOXe Aa Npcka Boaa.

1.23. BogocTpyikaTa uma aBTomatcka 3awiTvTta NpoTne npetoBapeaHe. OBa e TonnuHata CeH3op, Koj
LUTUTN eneKTPOMOTOP Of, MperpeBakse Npv npetoBapeaHe. Ako ce NpeToBapy, MalumMHaTa ke 3acTaHe n
Mopa Aa novekall yLTe HeKOMKy MUHYTU AoAeKa ce oXnaau.

1.24. Bo Hukoj cnyyaj He Tpeba aa npubnunxysarse Ato3ata Ha fanednHa nomana og 30 cm o
pacuynCcTyBaETO NOBBPX ' HOCT (aKO Ce COMHEeBaaT Aieka NPUTUCOKOT Ha BoaaTa MoXe Aa npeavssuka
nospeau, Tpeba nNpBo Aa rn ucnpobare CTpyja HAacCOYBaNKK ja Ha Mana NOBPLUMHA Ha CKPMEHO MECTO) .
1.25. He ce po3BornyBa kopucTere Ha BOAOCTpYMKaTa 3a MMeHe Ha MOBPLUVHW, Of KOW € NecHO Aa
6uge otcTpaHeTt ropHuoT cnoj. ObesaTtenHo Tpeba Aa ce NpemMecTn BogeHa CTpyja No pacynCTyBaH-ETO
nospluHa. He Tpeba Aa ce 4o3Bonu CTpyw ~ ATa Aa buae HacoveHa [oNro Bpeme Ha UCTO MecTo,
buaejkv Toa MoXe Aa JoBeAe A0 OLITeTyBake Ha NoBpLUMHaTA.

1.26. ObesaTenHo npea Aa npucTanu KOH Myeke nog nNpuTtucok, Tpeba aa ce coBeTyBalle co
nobaByBayoT Ha NPOM3BOAOT HAMEHET 3a MUekse, Aanu Heroata NoBpLUMHA € NPUrogHa 3a MyeHe nog
BWCOK MPUTUCOK.

1.27. HenountyBare Ha JadeHUTe ynaTcTBa MOXe Aa AoBede 40 TOKOB yaap, noxap v/ nnuv TeLku
nospeau.

2. ®yHKuMoHanHo onuc 1 HameHa. KyneHa og Bac BoOoCTpyiika 3a BUCOK MPUTMCOK € ypen 3a AoMallHa
ynorpeba 1 e HaMeHeT 3a MVEeH€e Ha NOBPLLMHW NOZ BUCOK NPUTUCOK Ha BoaaTa. MNpeaHas - Havena e
33 MVEH-€e Ha NeCHW aBToMobMNY, MOTOPW, YaMLM, KapaBaHW, MPUKOMKK, BHATPELLEH ABOp, Aorpama,
3npapusi, bapbektota, ObnyHa meben n O6uyHa Kocadku.

He ce gos3sonyBa KopucTewe Ha BOOOCTPYMKaTa 3a akTMBHOCTU PasnuUYHU Of Hej3nHaTa HameHa.

3. CocTaByBah-€e Ha eneMeHTUTe Ha BOAOCTpYyiKaTa 1 nnacupake Bo ynotpeba.

3.1. NocTaBeTe BogoOCTpy/ikaTa Ha eAHaKoB, CyBO, CTaburHa 1 XOPU3OHTaNHO MeCTO.

3.2. YBepeTe ce feka e 3aluTuteHa o AoXA U AMPEKTHa BoAHa CTpyja.

3.3. CuTe BpCKM 1 coeavHeHnja No CMyKaTeNHUs U HarHeTaTenHus HadToBoAoT Tpeba Aa ce rycTu,
Npeum3HO 3aTerHaTv U NPOBEPEHN 3a TEYOBE.

3.4. MNpwn noBpeaa, Abrxalla ce Ha paboTa Ha BOOOCTPYMKaTa Ha CyBO, rapaHuujaTa otnag.

3.5. Mianerysaat of Alo3aTta 3a BUCOK NPUTUCOK CTPYja BOAA Npean3BrkyBa peakTUBHY cuna, 3atoa
ApKeTe MULLTONM 3a NpcKake 1 LieBKWTe cekorall LiBPCTO CO ABETe paLe.

3.6. MoHTaxa Ha Ap>KayoT Ha NULITONM 3a npckame (9);

MputucHeTe gpxayoT (9) Ha KyKMLLTETO Ha BOAOCTPYIMKaTa BO HaBeOBTE MECTO Ha AOMHWOT churypa B n
nb3HeTe Hagony.
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3.7. AHanorHo Ha UCTVMOT HaYMH MOHTMPA]j U KyKa 3a CycrneH3uja Ha HaBUTUS 3axpaHBaly kabern.
MpuTncHeTe kykaTta (12) BO KyKULUTETO HA BOOOCTPYMKaTa BO HABEAOBTE MECTO Ha AONHMOT durypa C u
nnb3HeTe Hagony.

(€)

3.8. MoHTupaj TpkanaTa co NpMTUCOK BP3 KOH30MaTa BO OCHOBATa Ha MaluMHaTa v rv oukcmpanTte co
HaBoj (31). (durypa D).

(D)

3.9. MoHTupaj gononHuTenHuTe pbkoxeaTka (33) Ha BogoCTpyyKaTa, N0 HAYMHOT NpUKaXKaH Ha gonHaTa
cnuka (E) n 3aterHete BuHTOBETE (34).

(E)
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3.10. 3aBuHTeETE WyLepa (6) co hunTep (6a) Ha BNe3oBM 3a NoBp3yBakke CO BOAOCHabAyBake Mpexa.
Bupete durypa (F).

(F)

duntepoT (6a) Mopa cekorall Aa € MOHTMpaH, 3a Aa LWTUTK KNnanaHuTe 1 Apyrn enemMeHTy Ha
BOJOCTpYyMKaTa of NECbUYMHKM, BAPOBHUYKM OASIOXKYBaka U APYrv MEXaHUYKN YECTUYKM, KOM MOXaT Aa ja
owiTerat. 3aToa npoBepeTe puUNTep 3a 3aragyBakse 1 no notpeba ro YicTere.

MpepynpenyBame: AKO He MOHTUpaHa unTep (6a) rapaHumjata otnara! Temnepartyparta Ha HanojyBame
Boaa He Tpeba aa HagmumHyBa 40 ° C. 3axpaHBawusaT BogoBoA Tpeba ga rv nocegysa criegHuBe
napameTpu: paboTeH NpuTMcok MrHUMYM 3 6apa 1 BHaTpelleH anjametap 13 mm (1/2”). MorogeH e
O6wuyHa upeBo co anjametap oA 1/ 2 “v gormkvHa of 5 4o MakcMmym 25 m (He e BKIyYeH BO NakeTw).
Bopata Tpeba ga e uncta, 6e3 necok n cynctaHuu Npeav3BuKyBaar koposuja. PaboTtaTta Ha cyBo

(6e3 Boga) Moxe Aa npeam3Buka OLLTETYBake Ha BogocTpyikaTa. [Npen BknyvyBaHETO CNYChKbT Ha
pbkoxBaTKaTa Ha nuTonu Tpeba aa Guae nNpuTHcKare 3a fa ce OTCTpaHu BO3AYyXOT Of nymnaTa v of
pe3epBoapoT nog NPUTUCOK.

3.11. KoHTakTupajTe LpeBa 3a BUCOK NPUTUCOK (4) Ha wyuepa (2). Bugete cdurypa (A) n purypa (G).

(G)

3.12. MoHTMpaj yabImkeHWeTo (8), kako LITO ro BHeCEe BO NULITONM 3a npckamse (10), 1 ro 3aBuHTETE.
Bugete durypa (H).

(H)
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4. Bkny4yyBahe Ha BogocTpymkara.

4.1. MNpwn ynotpeba Ha BOOOCTpyMKaTa ce npenopadysa Aa ce YyBa NULITONM 3a NpcKkake COo eaHata
paka v ueBkuTe co apyraTta paka. bpxaHeTo co aABeTe paue 06e3bean ctabunHocT. MoxeH e oTkaT Ha
MULITONM 3a Npckake Npu BKIyvyBake 1 3a Bpeme Ha pabora.

4.2. 3a Bpeme Ha paboTa malwumHaTa Tpeba fa e BO XOpU3oHTarnHa nonoxoba.

4.3. He cmecTyBajTe malumHaTa BO BMCOKa Tpesa!l

4.4. He nokpuBaat mMalumMHaTa 3a Bpeme Ha paboTa 1 He ja kKopucTeTe BO 3aTBOpPEHW npocTtopumn 6e3
notpebHaTa BeHTUnaumja!

4.5. BknydyBamse.

4.6. Ocurypajte ce Aeka rmaBHUOT KpaeH npekuHyBay (1) e Bo nosuumja «0» (MCKnyyeH).

4.7. MNocTaBeTe Liencena Ha kabenoT Bo koHTakToT. OTBOpETe CcrnaBvHa 3a BoAda.

4.8. lebnokupante npegnasvrens Ha pbKoxBaTkaTa NpoTMB Cly4ajHO BKIyYyBake 3a Aa ce ocrnoboauTe
cnycbka. MNputncHete cnycbka kpaj, AoAeKa usnese LenvoT Bo3ayX Of MallvHaTa 1 Lpesa U novHe

Aa nanerysa noctojaHa cTpyja Boga. [1o o6e3Bb3ayLuaBaHeTO OMyLUTUTE CnycbKa. [puTtucHeTe
nebnokupalums konye.

4.9. Bknyyete kpaeH npekuHyBad (1). Hacoyete ueBkaTa (8) Ha nuwTonu 3a npckanse (10) Hagony.
MpuTucHeTe febnokvpallmsa Konye Ha pbKoxBaTkaTa Ha NULITONK, 3a Aa ocrioboau cnycbka.
MpuTncHeTe cnycbka Kpaj.

4.10. PerynupaiiTe BofeHa cTpyja, NpeKky 3aBpTyBare Ha Ato3ata. durypa (i).

(1)

4.11. N3BpwmnTe NpeaBnaeHOTO MUEHE.

4.12. 3awTuTa Ha BoAoCTpyMnKaTa of npetoBapsBaHe. Bo cnyyaj aa 6buae aktuBmpaH NnpekuHyBay WrmTat
op npetoBapBaHe, Tpeba Aa npeknHeTe paboTtarta v Aa ro UCKyyYnTe BogocTpywkarta. [NoyekajTe HeKOnKy
MWHYTW Aodeka BogoCcTpyiikaTa ce oxnaam, U camo Toraw obHosaTt paboraTa.

4.13. dyHKUMja 3a aBTOMATCKO 3anupamne. Kora cnycbkbT Ha pbKoxBaTkaTa Ha MULLTONM ce oaobpeHw,
enekTpoaBuUraTensT 3anvpa. icToBpeMeHo ce 13nycka BUCOK NPUTUCOK, CO LITO Ce 3roriemysa
M3OPXIMBOCT Ha MalluMHaTa U ce Hamarnysa NoTpoLUlyBavKkaTa Ha eHepruja.

5. Nckny4vyBarbe Ha BogocTpymkara.

5.1. OnywrTeTte cnycbka. MNputucHeTe gebnokmpalyms konde. Co Toa NULLTON 3a NPCKake € OCUrypeHo
NpOTMB BKIyYyBake Ha HeBHUMaHWe. Mcknyyerte kpaeH npeknHysad (1). 3aTBopeTe BOAEHWOT CrnasmHa un
OTCTpaHeTe Luencena of KOHTaKTOT.

5.2. [puv oBaa cuMTyauuja MalLUMHaTa 1 LpeBa ocTaHyBaaT nog nputucok. 3a ga ocnoboamil NpUTUCOKOT
NPOJOITKN UCKIYYyBaHETO CO CNefHUTe akTUBHOCTM. [pUTUCHeTe Aebnokvpalums oBa konye 3a Aa
ocnoboauTe crnycbka. [MputncHeTe cnycbka kpaj, Aofeka NPUTUCOKOT Ha BofaTta BO MaluvHaTa nagHe.
OnywreTe cnycbka. MNputucHeTe gebnokmpalyms konye. Vicknyyete upesa 3a Boga o4 malunHata u
BOJ0BOJHA Mpexa.

5.3. MNpwv nogonr npecToj oa LupeBa 1 BogocTpyrikaTta Tpeba Aa ce n3Toum Bogata v BogocTpynkarta fa ce
BpaTaT Ha CyBO MeCTo npu Temneparypa Hag 5 ° C.

5.4. He nperbBanTe UpeBa 3a BUCOK NPUTUCOK!

5.5. MapaHupjaTa oTnara no cMp3HyBake Ha mMaluvHara!

6. TexHn4KM cepBuc.

BHUMAHWE! Cekoralu ncknyyere enekTpuyHUOT KOHTaKT Of Luencena npea Aa HanpaBuTe akTUBHOCTU
NMOBpP3aHN CO TEXHWUYKM CEPBUC UMW YNCTEHE.
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6.1. Vicunctete comntep 3a Bofa efHaLL MECEYHO MMM NOYECTO, BO 3aBUCHOCT of ynoTpebata. Buaete un
Toyka 3.10.

6.2. [Npu 3anylwBaHe Ha Ato3aTa ce 4obuBa MHOry BUCOK NPUTUCOK. 3aToa € NOTPEOHO UTHO YUCTEHE.
BAXHO: MHCcTpymeHTOT 3a unctene Ha At3aTa (5) Mopa fa ce KopuCTy caMo Kora BoAocTpyiikaTa e
nckny4vexa!

6.3. Cekoraw Tpeba BEHTUNALUMOHHNTE OTBOPM Aa Ce YNCTU 1 CroboaHM.

6.4. Mo noTtpeba, nonpaska Ha BalumTe BogoCTpyikvM 1 eNeKTPOUHCTPYMEHTY € Hajaobpo Aa ce BpLun
camo ofl kBanudukyBaHuTe crieumjanvictu Ha cepeuanTe Ha RAIDER, kage wro ce kopucTat camo
opurMHanHu pesepBHU Aenosu. Ha 0BOj HaunH ce rapaHTupa HuBHaTa 6e3beaHa paboTa.

7. OTCTpaHyBake Ha MOXHW HENPAaBUITHOCT.

Tabenata nogony nokaxysa CUMNTOMW Ha AedeKTU 1 KaKo MOXeTe a CU NOMOTHETE ako
eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT Bu npectaHe ga pabotu HopmanHo. AKO He MOXeTe Aa HajaeTe U oTCTpaHuTe
npobnemMoT, Kako v crneanTe MHCTPYKUMMTE BO Tabenata ce obpaTuTe BO oBnacTeH cepsuc Ha Pangep.
Mpepynpenysatrse: Npeq Aa NOYHETe OTCTPaHyBake Ha NOBPeAW, NpecTaHeTe BOAOCTPyMKaTa U ja

UCKIyYeHU 0f HanojyBame Mpexa.

Elektromotor se ne
ukljucuje

Utika¢ nije ukljucen u struju

Ukljucite utikac

Kontakt je oste¢en

Koristite drugi kontakt

Pokrenut je zastitni prekidac

Kada otklonite uzrok isklju¢ivanja, zamenite
zastitni prekidac, ako je zica istopljena. Ako je
automatski ukljucite ga.

Produzni kabal je oStec¢en

Zamenite ga.

Elektromotor sa
zaustavlja.

Ukljucila se je automatska
zastita protiv preopterecenja.

Sacekajte nekoliko minuta dok se masina ne
ohladi.

Radni pritisak je
izuzetno visok.

Zapusena mlaznica.

Proverite je i ocistite. Pogledajte tac. 6.2.

Pulsiraju¢i pritisak.

Ima vazduha u crevu za vodu
ili u pumpi.

Izbacite vazduh iz masine. Pogledajte tac. 4.7 i
4.38.

Snabdevanje vodom nije
dobro.

Proverite da li parametri vodovodne mreze
odgovaraju vrednostima iz ta¢. 3.10.

Filter za vodu (6a) je zapusen

Proverite ga i o€istite. Pogledaj ta¢;.3.10 i figure

(A)i (F).

Crevo za vodu je upleteno ili
presavijeno

Proverite i ispravite ga.
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Elektromotor radi, ali | Nema dotoka vode. Ukljucite dovod vode
nema pritiska

Filter (6a) je zapusene . Proverite i ocistite filter. Pogledajte ta¢. 3.10 i
figure (A) i (F).

[okonky e noTpebHo, NnonpaskaTa Ha BallaTa MallnHa Hajaobpo e Aa ja BpaT camo KBanndukyBaHm
cneunjanuctu Bo pabotunHuumnte RAIDER, Kou KopucTene camo opuriHanHu pesepsHu genosu. Ha 1oj
HauuH ce 06e36enyBa HMBHO 6e3befHO paboTemse.

8. 3alTnTa Ha XMBOTHAaTa cpeanHa.o He dpnajTe ro ICKOPUCTEHWOT eNekTpUYEeH oTnaz of
AomMakunHcTBOoTO! 3a Aa ce 3alwTutu XxmnBoTHaTa cpeguHa n Jupektusata 2002/96/E3, Tve mopa ga ce
cobupaat nocebHo 1 Aa GuaaT NoANoOXeHN Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a Bpakarbe Ha MHdopMauumTe
coapxaHu BO OBWe MaTepujany.
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EXPLODED VIEW




SPARE PARTS LIST
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No Name Quantity
1 gun 1
2 midlle lance 1
3 nozzle 1
4 knob 1
5 water outlet button |1
6 decorative panel of 1

front housing
7 front housing 1
8 screw ST3.5X16C 2
9 switch cover 1

10 O-ring_8X2 1
11 pole 1
12 main switch 1
13 88 motor cover 1
14 motor pump unit 1
15 88motor cover filter |1
16 power cord cover 1
17 power cord 1
18 rear housing 1
19 wheel 2
20 wheel cover 2
21 accessory cover 1
22 screw ST3.5X16C 6
23 screw ST4_8X20 11
24 cord hook 1
25 rating label 1
26 detergent tank holder{1
27 warning label 1
28 gun holder 1
29 short handle 1
30 needle 1
31 water inlet screw 1
32 high pressure hose |1
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Ce€

DECLARATION OF CONFORMITY

High pressure cleaner RD-HPC12

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreaHUTe
cTaHfapTh u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,

che questo prodotto & conforme alle normative

e ai regolamenti seguenti:

Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med felgende
standarder og bestemmelser:

Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

D)

(NL)

(N)

(H)

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBOtO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsieM,
4YTO JaHHOE n3aenime CooTBETCTBYET
crnefylowmUM cTaHaapTaM U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLUAMbHIOTb 3asiBMsSiEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hue nog Halua nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COM1acHOCT CO CreAHUTE
cTaHgapauv v perynatmsu:

(PL)

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021

EN 60335-2-79:2012
EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021; EN IEC 61000-3-11:2019

Lwa = 92dB(A)

Place&Date of Issue; -
Sofia, Bulgaria
June 10, 2024

MASTER

. Export LYD-Brhnd Manager:

%(/ e?%f‘/
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: High pressure cleaner
Trademark: RAIDER
Model: RD-HPC12

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws
of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the
laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed for
use within certain voltage limits;

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise emission

in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: = 90dB(A)

Guaranteed sound power level Lwa = 92dB(A)
Notified body: 0123, TUV SUD Product Service GmbH Ridlerstrale 65, 80339 MUNCHEN,
Germany
and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-79:2012

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-11:2019

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
June 10, 2024
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: BopocTtpyinka
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-HPC12

€ NPOoeKTUpaH n nponsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieAHUTe ONPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT v Ha CbBeTa ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MalnHUTe

2014/30/EC Ha EBponenckus napnameHT M Ha cbBeTta oT 26 deBpyapu 2014
rogMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTe YIeHKUM OTHOCHO
eneKTpomMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT;

2014/35/EC Ha EBponenckusa lNapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 roamHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YINIeHKU 3a nNpefocTaBAHe Ha
rnasapa Ha efieKTpM4YecKM ChbOPbBLXKEHUA, NpeAHa3HaYeHU 3a M3Non3BaHe B onpeaeneHu
rpaH1LM Ha HanpexeHneTo;

2000/14/EC Ha EBponenickusa napnaMmeHT U Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe
Ha 3aKkoHopaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe-4rleHKM BbB Bpb3Ka C LIYMOBUTE €MMUCUMU Ha
CbhOpPBXEHUs, NpeAHa3Ha4YeHu 3a ynoTpeba M3BLH crpaguTe.

LllymoBu emucumn cbrnacHo EN ISO 3744:2010.
N3mepeHo HMBO HO 3BYyKOBa mouwHocT: 90 dB(A)
FapaHTMpaHO HMBO Ha 3BykoBa MowHocT LWA = 92dB(A)

U OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha CnegHUTe CTaHOapTU:

Hotudmumpan opran: 0123, TUV SUD Product Service GmbH RidlerstraRe 65, 80339
MUNCHEN, Germany
U OTroBapsa Ha UAINCKBaAHUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTuU:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-79:2012
EN 62233:2008

EN IEC 55014.2.2021 ,EBPOMACTEP
ENIEC 61000-3-11:2019 12 nybT  EKCIIOPT”

00L
%/é( /e /é w
MscTo n pata Ha nsgaBaHe:

Codhumsa, Bnrapus BpaHp MeHnaXbLP:
10 toHn 2024 r Kpacumwup lMNetkoB
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Aparat de spalat cu presiune
Trademark: RAIDER
Model: RD-HPC12

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

2014/30/UE al parlamentului european si al consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetica;
2014/35/UE al Parlamentului European si al Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in anumite limite de tensiune;

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisia de zgomot conform standardului EN ISO 3744:2010.

Nivelul de putere sonora masurat: = 90dB(A)
Nivel de putere sonora garantat LWA = 92 dB(A)

Notified body:0123, TUV SUD Product Service GmbH Ridlerstrale 65, 80339 MUNCHEN,
Germany
este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021

EN 60335-2-79:2012

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021 s

EN IEC 55014-2:2021 EOROMASTER

EN IEC 61000-3-11:2019 . Export LTD.
Import - = ha 1201

wnskos :
2‘:,,; +359 2934 07 22

' 4
Locul si Data aparitiei: ﬂ(/ e /é‘)

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
June 10, 2024 Krasimir Petkov
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Mawwmnute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyuMpaHu 1 nNpou3BedeHn CbrracHo aencTeawmte B Penybnvka
Bbrnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHWS 3a 6e30nacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FAPAHLUUA.

Tobprosckata rapaHuus, kosito “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] faBsa 3a Teputopusta Ha Penybnvka Benrapus e kakTo cneaga:

- 36 MeceLia 3a BCUYKM eNEKTPOUHCTPYMeHTH oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Meceua 3a (hU3MYECKM NULA 3a €NEKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumnTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceua 3a HOpUANYECKU NMLA 32 €NEeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepumnTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 meceua 3a hmanyecku nuua 3a MHCTPYMEHTU OT cepunATa Raider Pneumatic;

- 12 meceLa 3a HOpMAMYECKM NULLA 3@ MHCTPYMEHTH OT cepunaTa Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a hu3myecku nuua 3a BCUYKM 6eH3MHOBU MalwnHu ot cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceLa 3a HOPMAMYECKM NULIA 32 BCUYKM GeH3MHOBM MawwnHu ot cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceua 3a chmusnyeckmn nuua 3a BCUYKM KpukoBse oT cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceLa 3a HOpMAMYECKM NULIA 32 BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHuus € BanuaHa npy NpeocTaBsHe Ha rapaHLMOHHa kapTa NoMbIIHeHa NpaBUITHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha MaluuHaTta
1 chuckaneH kacos 60H Unu hakTypa. FapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa [ja Cbbpxa MOfEN, CepyeH HoMep, UMe NOANUC 1 NneyaT Ha TbproseLa
npoaan maluvHaTa, MoAnvc oT CTpaHa Ha KNWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLVOHHUTE YCMOBWSi U AaTata Ha nokynkata. HenombiHeHu unm
noAnpaBeHy rapaHUMOHHK KapTu ca HesanuaHu. MawwvHute TpsibBa Aa ce w3non3BaT camo MO MpeAHas3Ha4YeHVWe W B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuMsaTa 3a ynotpeba. 3a fa ce rapaHTupa 6esonacHarta paboTa e HeoBXOAMMO KnWeHTa Aa ce 3anosHae Aobpe C MHCTpyKuuuTe 3a
ynotpeba Ha MaluMHaTa, npasunara 3a 6e3onacHoCT npy paboTa ¢ Hest N KOHKPETHOTO U NpeAHa3HayYeHmne.
MalumnHaTta n3nckea NepuoanyHo NoYMCTBaHe 1 NOAXOAsLLA NoAAPbXKKA.
[apaHuuaTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MallnHaTa;

- 4aCTW U KOHCYMaTWBW, KOUTO NOAIeXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOMN3BAHETO KaTo HanpuMep: rpec U Macro, YeTK1, BOAAYM, ONOPHU
POIKW, TaMMNOHU, TYMEHN MaHLLOHW, 3aABWXBALLV PeMbLW, CMpaYki, MBKaB Bar C XWIO, narepu, cemepunri, 6ytano ¢ ygapHuk Ha
Takepu v ap.;

- OMBIHATENHN aKcecoapy W KOHCYMaTVBK KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWMK, KyTUM, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe, CeKaul HOXOBE, BEpUTU,
LUKYPKM, OFPaHNYMUTENM, NONUP-LUaiibu, NaTpOHHNLIM (3aXBaTV 1 AbPXaYN Ha PEXELLWAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopAa U camata kopaa
3a Kocaukv 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHW3bM ¥ 3ananuTenHa CBeLl;

- HacTpoiika Ha pexumMa Ha paboTa;

- CTOMsIeMU eNeKTPUYECKN NPeAnasnTeni 1 KpyLLKK;

- MeXaHW4HU NOBPEeaN Ha KOpyca W BCUYKM BbHLUHW €NeMEHTU Ha U3AEeNNETO, BKIUYUTENHO AeKOPaTVBHU;

- NpeanasnTeni 3a o4u, NpeanasuTeny 3a PeXeLuy MHCTPYMEHTU, TyMUpaHW NIioyu, 3akonyarnku, nHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLl, kaben v wencern;

- LSINIOCTHWUTE NOBpean Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHW OT NpupoaHun 6eCTBUS, KaTo Noxapw, HaBoAHeHUs, 3emeTpecenuns 1 ap.; OTnagaHe
Ha rapaHuusTa.

Pupma “EBpomactep W/E” OO/ He e oTroBopHa 3a NOBpeAv NPUYMHEHN OT TPETV nnua, kaTo ,EnekTpocHabantentu apyxecTtsa”, noBpeam ot
BbHLLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBU yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HaNpexXeHUs 1 UMa NpaBoTo [a OTKaXe rapaHLMOHHO 0BCnyxXBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (MUK HeMOMbIIHEH) CepyeH HOMEP Ha U3AENMeTo C TO3M MOMbIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3anyyeH Unu NUNceaLl MHAETUMUKALMOHEH ETVKET Ha MallMHaTa;

- NoBpean Bb3HUKHAMNM NpY TPAHCMOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEHVe 1 MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HarnpaBeH OMNWT 3a HEOTOPU3NpaHa CepBK3Ha HaMeca B HeyMbITHOMOLLEHa cepBiu3Ha 6asa;

- NoOBpeaU, KOUTO ca NMPUYMHEHN B CIIEACTBUE HA HenpaBurHa ynotpeba (HecrnasBaHe VHCTPYKLMSATA 3a eKcrnoatauysi) Ha MallmHaTta ot
CTpaHa Ha KnMeHTa unu TpeTu nuua;

- NOBpeaAV NPUYMHEHWN B PE3YNTaT Ha W3MON3BaHETO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBeH nperopbyaHata oT Npou3BoanTens (BNaxHoCT,
Temnepartypa, BeHTUNaLus, HanpexeHwve, 3anpaLlleHocT 1 Ap.);

- noBpeau, MPUYMHEHW OT NonafaHe Ha BbHLUHM Tena B MalunHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B CNEACTBIE Ha HebpexHo BopaBeHe ¢ MaluuHaTa;

- NOBpeau NpuyinMHeHn oT paboTa 6e3 BbagyLleH PUNTLP WU CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NpY HEMPaBUITHO CbOTHOLLIEHWE Ha GeH3WH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLlo Ao 6nokvupaHe Ha auratens

- noBpeja B CNeACTBME HENPaBUITHO NOCTaBEH UMW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpeJa Ha pegyKTopHaTa KyTus (nmpefaBkarta), MpyuiMHeHa OT HefocTaTb4yHO 06O cMa3BaHe (C rpec) Ha Cbllata Unn MexaHuyeH yaap
no 3aABuxBalliata oc.

- noBpeJa Ha poTop MMM cTaTop, M3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TsiX, CNeACTBME Ha CTOMsiBaHe Ha W3onauuuTe, NMPUYMHEHO OT
NPOABLIDKUTENHO NpeToBapBaHe;

- noBpeJa Ha poTOp UMK CTaTop MPUYMHEHa OT MpeToBapBaHe WM HapylleHa BEHTWNauus, uspassealla ce B MPOMsiHa Ha LBeTa Ha
KOmMeKTopa U HaMoTKWTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3arnyLeH aycnyx — pesynrar oT NpeAo3vpaHe Ha KONM4YeCcTBOTO Macro B ABYTaKTOBaTa CMEC.

- iunca Ha Macro 3a pexellara Bepura Unu HesatoueHa (13xabeHa) sepura;

- 3anylueHa ropusHa cucTema;

- NINNCBAT 3alMTHW AMCKOBE, OMOPHU MIIOTOBE WM [PYr KOMMOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha WMHCTPyMeHTa u ca
npeAHasHa4YeHn 3a ocurypsisBaHeTo Ha 6esonacHaTta My 1 npasuriHa ekcnnoarauus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabikaBaH Unn NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpeJara e npuyMHeHa oT NpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BEHTUNaLWsi, HeJOCTAaTbYHO WUIU HEMpaBWUITHO CMasBaHe Ha [BVKeliuTe ce
KOMMOHEHTN Ha n3fenvero;
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- U3HOCBaHe unu GrokvpaHK narepu nopaaun npetoBapeaHxe, NPoAbINKUTENHa paboTa unu npax;
- pa3buMTo narepHo rHe3no ot BriokMpaH narep unu paséuta BTyrKa;
- pa3bu1TO LUMNOHKOBO UM pe3boBO CheanHeHMe;
- noBpeaa B eN.KIoY U eNeKTPOHHO yrpaBMneHne NpUYMHEHa oT Npax Unu cHynBaHe;
- NoBpefeHa peaykTopHa KyTus (rnaea) MPUYMHEHO OT 3acTOMOPsIBALLVS MeXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeobunyaiiHa xnabvHa mexay 6yTano u LMNUMHOLP B pe3ynTar Ha NnpeToBapBaHe, NpoabImkMTeNnHa paboTa unu npax;
- 3aTAraHe Mexay 6yTano n LMNWHOLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoabMkUTeNHa pabota nnu npax;
- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNENo 1 cnupavka (MPOMeHeH LBST) — IbIkK ce Ha paboTa ¢ GriokmpaHa crivpayka;
- CMyKBaHWsi Mo Kopryca, NPUYMHEHUN OT HenpaBueH MOHTaX Ha CBbP3BaLLy TPbOW, (DUTUHI 1 NOA0GHM;
- Ninnca Ha KOMMOHEHTN KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMEHTAa U ca NpefHa3HaveHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHata My n
npaBurHa ekcrnoaraumst;
- Ha BCUYkM BoaHM nomny (6e3 notonsiemuTte) u xuapodopu TpsibBa Aa GbAe MOHTUpaH Bb3BpaTeH KknamaH Ha BXoaswms otsop. [pn
XnapohopuTe NEPUOANYHO Ce NPOBEPSIBa HANsSraHETO Ha METanHUs KOHTelHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).
- BHUMAHWE! Xuppodopute Raider ¢ mexaHuyeH npecocTtat He U3knio4BaT aBTOMaTU4yHO npu nunca Ha sBoaa!
- noBpeja npuynHeHa ot paboTta ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KosSTo ce U3passBa B AeopMaLys Ha YITbTHEHUATA U KOMMOHEHTUTE Ha NoMMNeHaTa
YacT.
- NOBPEAV MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NMPEKOMEPHO NperpsiBaHe;
CpOKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha NPUeTH B CEPBM3a MaLLUHW € B paMKUTe Ha euH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3a MaLLUWHW, He NOTbPCEHN OT COBCTBEHULIMTE UM eUH MeceL| Crief 3aKOHHUS CPOK 3a PEMOHT!

TobproBckaTa rapaHuus 3a 6atepum 1 3apsiaHM yCcTpoiicTea, kosTo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] aaBa 3a TeputopusTa Ha Penybnuka
Bwbnrapus, e kakTo cnegga:

- 18 meceua 3a 6aTepuATa 1 3apAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepunTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apsAAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

rapaHLlVIOHHMﬂT CpOK 3arno4ysa fa Teye OT Aatata Ha 3akynyBaHe. FapaHmeTa NOKpMBa BCUYKN ,qe(bekm, Bb3HUKHaNM npu npaBUiIHO
nonaeaHe Ha 6aTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO UHCTPYKUMsiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OO ocurypsisa
rapaHuusa, npunoxuvma npum M36poeHVITE no-aony ycnoeus, 4pes3 6e3nnatHo OTCTpaHABaHe Ha [J,eq:)eKTVI Ha NpoAykTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha
rapaHuMoOHHWNSA CPOK MOXe [a ce AoKaxe, Ye ce AbrnKaT Ha FLereKTI/I B Martepuana nnv npu npon3BoAcTBOTO. T'prOBCKaTa rapaHuusa e sanugHa
npu NpeaocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHATa KapTa Ha MaluvHaTta, NonbfIHeHa NpaBWNHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha NpoaykTa v duckaneH
kacoB 60H nnu cakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa ja CbAbpXxa MOAEN U CEPUEH HOMEP Ha akyMynaTopHaTa MalluHa, OKOMMeKToBaHa
Cc 6aTepms| W 3apsgHo yCTpOIZCTBO, nmMe, Noanuc 1 neyaTt Ha Tbproeeua npofan KoMnnekTa akyMmyrnaTtopeH enekTpouHCTPYMEHT, noanuc ot
CTpaHa Ha KnueHTa, 4e e 3ano3HaTt C rapaHUMOHHUTE YCNoBUsA 1 AaTtaTta Ha nokynkara.

rapaHLlVIﬂTa He nokpusa:

- U3HOCBAaHe Ha LBETHOTO MOKpUTUE Ha GaTepMﬂTa n 3apsagHoOTO yCTpOIZCTBO:

- nospeaun Bb3HMUKHaNM npn TPaHCnopT, MexaHWU4yHun nospean /Ha Kopnyca n BCUYKN BbHLUHK enemMeHTn Ha
6aTepusTa 1 3apsiAHOTO, BKIOYUTENHO AEKOPATUBHW/, NMPU APYrU BbHLUHW Bb3AENCTBUS U NPUPOAHM BEACTBUS KaTo Noxapu, HAaBOAHEHUS,
3eMeTpeceHus;

- ,l:led)eKTM OT amopTu3auuns, HopmanHo n3HocsaHe u MsxaGﬂBaHe; rapaHLLMﬂTa 3a GaTemea 1 3apsgHoOToO yCTpOIZCTBO oTnaja B cnyyaute
Ha:

- HECbOTBETCTBALY (VIJ‘II/I HeI'IOI'I'aneH) cepneH HOMep Ha KOMMNeKTa aKymynatopeH ernekTPOUHCTPYMEHT C TO3M MONbfiHEeH Ha
rapaHuuoHHaTa KapTa,

- HapyLUEHWe Ha LenocTTa, U3TPUBaHe UKW Nnnca Ha eTUKeTa Ha NPOM3BOAMTENS BbPXY GaTepusiTa n 3apsiaHOTO YCTPOCTBO;

- BCUYKM Clyyau Ha noBpeau, MPUYMHEHU OT HenpaBunHa ynoTtpeba (HecrnasBaHe WHCTPYKUMATa 3a ekcnnoatauusl), usnyckade, yaap,
3anuBaHe C TeYHOCTH, Heﬁpe)KHO GopaBeHe, W1 B cny4aun, 4e BCUYKU KNETKN B 6aTemea Ca n3ToweHn nog KPUTUHHNA MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeOpWUTMHamNHK 3apsiiHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalLMsAT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO € yAbrkaBaH UMM NOAMEHSIH OT
KnneHTa, unu Apyrn BbHWHU B'b3[J,eI7ICTBVI$I B NpOTUBOpEeYne C NU3UCKBAHUATA HA NpOn3BOAUTENA;

- Korato e npaBeH ONUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaX, MO/:LIACbI/IKaLLIAFI oT I'IOTpeGIATeJ‘Iﬂ N NPpOMeHU OT HeyNbIIHOMOLLEeHN nuua nnu
upmu;

- Mpu n3nons3eaHe Ha 6aTepv|;|Ta n 3apsagHOTO yCTp0I7ICTBO He no npegHasHa4yeHue;

- NoBpean NPpUYNHEHU B pe3ynTaTt Ha U3Non3BaHeTo U CbXPaHeHMEeTOo Ha 6aTepMﬂTa wvnn 3apsAHOTO B [ipyra cpefa OCBeH npenopbYaHaTa
OT NpoU3BOAUTENS (BMAXKHOCT, TEMMEPaTypa, BEHTUNALWMS, HAaNPEXeHWe, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- MpU TOKOBW yaapu, rpobMOTEBUUU, HABOAHEHUSA, NOXapw, A4PYrv BbHLUHA B‘b3/:lel7|CTBI/Iﬂ;

- npy paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalLa Mpexa v C ApYrn HeMnoAXOASLUM UMW HEeCTaHAAPTHU YCTPOICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpueTu B cepBu3a batepun 1 3apsiaHN YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHWUS CPOK 3a PEMOHT- eAVH Mecell,
crep KOMTO CepBU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B CIlyYaif, Ye He ca NOTbPCEHU.

3aKkoHoBaTa rapaHLUmMs e CbrnacHo nancksaHuaTa Ha 3311,

3aKoHoBaTa rapaHuysi € CbrnacHo uanckeanmsta Ha 33 1 3akoH 3a npeaocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChAbPXaHKe 1 LdPOBM YCnyr 1 3a Npofaxba Ha cTokw. Mpu HecHoT-
BETCTBME Ha CTOKUTE NOTPEBUTENST MMa NpaBHI CPEACTBA 3a 3allyTa CpeLLy NpofaBaya, KoMTO He Ca CBbP3aHi C PAa3XOAY 3a Hero, KaTo TbproBekaTa rapaHLs He 3acsira
Tesyn CPeACTBa 3a 3aluuTa Ha noTpebutens;

Hesasucumo 0T ThprosckaTa rapaHLvs NpoaaBaybT OTroBaps 3a NUMcaTa Ha CbOTBETCTBYE Ha NoTpebuUTenckaTa cToka ¢ 10rosopa 3a npofaxba CbrnacHo rapaHuusiTa no
un. 33 - 38 (3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LcpoBO ChAbPXaHWe U LMdPoBM ycryri 1 3a npogax6a Ha CTokm).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKUTE He OTFOBapST Ha MHAVBMAYANHIUTE U3MCKBAHUS 38 CbOTBETCTBME C [0TOBOPA, HA 0BEKTUBHUTE U3UCKBAHWS 3a CbOTBETCTBIE W Ha U3UCKBAHUSTA
3a MOHTUPaHe UMM MHCTanMpaHe Ha CTokUTe, NOTPeBIUTENsT MMa npaBo:

1. Aa npeasBY peknamaLys, kaTo novcka oT NpojaBaya Aa npuee/e CTokata B CbOTBETCTBUE;

2. 7ia 1ony4i MpONopLVOHanHo HamansBaHe Ha LigHaTa;
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(2) B cnyqaunte no an. 1, 1. 1 noTpebuTensT Moxe fa u3depe Mexay PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBA Ce OKae HeBBLMOXHO i B J0BENO A0 HENponop-
LIMOHAITHO ronemm pasxoau 3a npojjaBaya, kato ce B3emMaT Npe/iBUz BCUKY 0BCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHIS CRyyail, BKIIYUTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOATO 611 MMana cTokaTa, ako HsiMalLe JANca Ha CbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBIETO, 1
3. Bb3MOXHOCTTa fa Gb/le NpefocTaBeHo ApyroTo CPEACTBO 3a 3allyTa Ha noTpebuTens 6e3 3HauuTenHo HeynobeTeo 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NPUBEAE CTOKaTa B ChOTBETCTBIE, aKO PEMOHTBT U 3aMsiHATa Ca HEBL3MOXHI UK ako Buxa A0BENN 10 HEMPOMOPLIMOHAITHO ronemi
Pa3xozy 3a Hero, kaTo Ce B3eMaT MpefiBuz BCUYKY 0BCTOATENCTBA, BKIIOYUTENHO Tean o an. 2, T. 11 2.

(4) MoTpeGuTensT Ma NPaBo Ha NPONOPLIOHANHO HaManABaHe Ha LigHaTa i f1a pa3sank 40roBopa 3a npopaxGa B CriefHuTe Cryyan:

1. NpoAaBaybT He e U3BLPLUMI PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKATa CbrnacHo Yn. 34, an. 1 1 2 unu, koraTo e NPUNOXVMO, He € U3BBPLLKN PEMOHT UK 3aMsAHa CbIMacHo un. 34, an.
3 v arn. 4 uv npogaeaybT € OTkasan Aa NpvBefe CTokata B CbOTBETCTBUE CbIMAcHo an. 3;

2. nosiBI Ce HECHOTBETCTBYE BbNPEKM NpeanpueTUTe OT NpofaBaya AEiCTBUA 3a NPUBEKAHe Ha CTOKaTa B CLOTBETCTBIE; NPU HECLOTBETCTBIME Ha CTOKY C ALNrOTpaiiHa
ynoTpeba 1 Ha CTOKY, CbAbPXALLY LhPOBY ENeMEHT, MPoAaBaYbT Ma NpaBo fja HanpaBu BTOPU OMUT 3a MPUBEXAHe Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE B paMKUTe Ha Cpoka
Ha rapaHuvsTa no un. 31;

3. HeCHOTBETCTBUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye onpaBaaBa HesabaBHO HaMarsiBaHe Ha LieHaTa Ui pasBarnsHe Ha 0roBopa 3a npopax6a, unu
4. npofaBaybT € 3asBuM U OT OBCTOATENCTBATA € SICHO, Ye MPOfaBaybT HAMa fa MpuBe/e CTokaTa B ChOTBETCTBUE B padyMeH CPOK Ui 6e3 3HaunTenHo Hey[obeTo
3a notpebutens.

(5) MoTpebutensT HAMa NpaBo Aa pa3Bani fOroBOPa, ako HECOTBETCTBUETO € HE3HaUMTENHO. TexecTTa Ha oka3BaHe 3a TOBa jarni HeCbOTBETCTBUETO € HE3HAUNTENHO
e HoCY OT NpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT Mma npaso Ja OTKaxe MnalyaHeTo Ha OCTaBalla YacT OT LieHaTa UMK Ha 4acT OT LieHaTa, [0KaTo MpofjaBaybT He U3MbIHN CBOUTE 3abIKEHNs 3a
npUBEXzaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTLT Mnn 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbpLUBA 6e3nnaTHo B paMkuTe Ha pa3yMeH CPOK, CHUTaHO OT yBeIOMABAHETO Ha MpojjaBaya OT NoTpebuTens 3a HeChb-
OTBETCTBMETO 1 6€3 3HaUMTENHO HeyoBCTBO 3a NOTPEBUTENS, kaTo Ce B3eMaT Mpe/BIY ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U LignTa, 3a KOsiTo ca 61 Heobxopumm Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKM, PA3NUYHI OT CTOKUTE, ChAbPXALLY LMKHPOBY €NIEMEHTY, PEMOHTLT MW 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLIBA 6e3nnaTHO B pamMKkuTe Ha eauH MeceLl, CYUTaHo oT
YBE[JOMSBAHETO Ha NpojjaBaya oT NoTpebUTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 Be3 3HauMTeNHo Heyo6CTBO 3a NOTPeGUTENs, KaTo Ce B3eMaT Mpe/iBUz ECTECTBOTO Ha CTOKUTE 1
LienTa, 3a KosiTo ca 6unu Heobxoaumu Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HecboTBETCTBMETO Ce OTCTPaHsiBa Ype3 PEMOHT W 3aMsiHa Ha CTOKITE, MOTPEBUTENAT MPeoCTaBs CTOKUTE Ha PasrofnoXeHue Ha npojasaya. Mpi 3amsHa Ha
CTOKWTE MPOfaBaYyLT B3eMa 3aMEHEHIUTE CTOkU 0BpaTHO OT MoTpebUTENs 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo M3BbpLUBAHETO Ha PEMOHT U3ICKBA [IEMOHTMPAHETO Ha CTOKITE, KOUTO ca Bink MHCTanMpaHy cboBpasHo TAXHOTO €CTECTBO W Lie, MPeaV Aa Ce MOsBIA HECHOT-
BETCTBMETO, UMK KOraTo Teav CTOkv TpsibBa a GbaT 3aMeHeHH, 3aIbIKEHUETO Ha MpojjaBaya fja PEMOHTIPA UMK a 3aMeHy CTOKUTE BKITHYBA IEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE,
KOMUTO He CbOTBETCTBAT, 1 UHCTANNPAHETO Ha 3aMECTBALLITE CTOKM UM HA PEMOHTUPAHWTE CTOKW, UMM MOEMaHe Ha PasXxoAVTe 3a AEMOHTUPaHe U MHCTanMpaHe Ha CTokwTe.
(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyaitHaTa ynoTpeGa Ha 3aMEHEHUTE CTOKM 3a BPEMETO MPeay TAXHaTa 3amMsiHa.

Un. 35. HamansiBaHeTo Ha LigHaTa e NpOnopLMOHaNHO Ha pa3nikaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha NoMy4eHuTe OT NOTPEGUTEN: CTOKM M CTOMHOCTTA, KOSTO Bitxa UManu ctokuTe,
ako HsiMallle ninca Ha CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpeGutensT ynpaxHsBa NpaBoTO Cv f1a Pa3Ban AOroBopa 4pe3 3asiBNieHue 10 NpojaBaya, C KOeTo ro YBEAOMsIBA 3a PELLEHNETO Cv f1a pasBany AOroBopa
3a npogaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO Ce OTHACS CaMo 3a HsIKOM OT CTOKUTE, [JOCTaBEHN CbITIAaCHO JOroBopa 3a npofaxba, 1 e HanuLe OCHOBaHMe 3a pa3BanisHe Ha [AoroBopa
CbrnacHo un. 33, noTpeGUTeNsT MMa Npaso /4a pa3sani A0roBopa 3a NPOAaxGa camo N0 OTHOLLEHME Ha TE3W CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KAKTO 1 MO OTHOLUEHNE Ha
BCUYKY JIPYTY CTOKM, KOUTO € Npupo6un 3aeAHO ChC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe Pa3ymMHO A Ce 04aksa, Ye NoTpeBUTensT Lie ce Cbrnack Aa 3anasv camo
CTOKWTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passanu 4orosopa 3a npoaaxba M3LsNo Uk YacTUYHO CaMo MO OTHOLLEHME Ha HAKOW OT AOCTABEHUTE CbITIACHO 0roBopa 3a npopaxba cToku,
noTpebuTensT BpblLa Te3n CTOKM Ha NpofaBaya be3 HeonpaeaaHo 3abassiHe 1 He MO-KbCHO OT 14 JHK, CYMTAHO OT JaTaTa, Ha KOSITO NOTPEBUTENST € YBEOMUN NpojaBaya
3a peLLeHNeTo C1 la pasBany 40roBopa 3a npoaaxba. KpaiHusT Cpok ce cMATa 3a CnaseH, ako NOTPEGUTENST e BbpHan U U3npaTun cTokiTe 06paTHo Ha npoaasaya npeau
M3TI4aHETO Ha 14-AHEeBHIA CPOK. Beuyki pasxoay 3a BpbLUAHE Ha CTOKMTE, B T.4. eKCTieMpaHe Ha CTOKWTe, ca 3a CMeTKa Ha npojasaya.

(4) MNpopasaybT Bb3CTaHOBABA Ha NOTPeBUTENs 3annaTeHaTa LigHa 3a CTOKUTE Crief TAXHOTO Nony4aBaHe Uik Npyu NPeCTaBsiHe Ha [0Ka3aTencTBo OT noTpebuTens 3a
TAXHOTO M3npalLaHe Ha npoaasava. MpojaBaybT e ATbeH /1@ Bb3CTaHOBM NOMyYEHUTE CyMM, KaTo 13M0N3Ba ChLUOTO NNaTEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO OT noTpebutens
Mpu MbpBOHAYarNHaTa TpaHCaKLWsl, OCBEH ako NOTPEBUTENST € U3Pa3NN M3PUYHOTO Cv ChITIAcHe 3a U3NON3BaHe Ha PYro MNaTexXHO CPEACTBO U NP YCTIOBYE Ye TOBA He €
CBbP3AHO C Pa3xoay 3a notpebuTens.

Un. 37. (1) MotpebutensT Moxe fa yrpaxHu npagata cv no TO31 pasfen, kakTo creaga:

1.3 CTOKW, Pa3nyH OT CTOKM, ChIbPXALLY LMPOBM ENEMEHTH, B CPOK [0 [1BE FOAVHM, CYUTaHO OT OCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 3a CTOKY, CbbpXaLLy LPOBM ENEMeHTH, KoraTo J0roBopbT 3a npoaxba npeasikaa e[HOKPaTHO MPeAOCTaBsiHe Ha LMGPOBO ChabpxkaHie unu uudposa yenyra,
HEe3aBMCMMO OT TOBa Aank HECLOTBETCTBUETO Ce AbITKM Ha (hU3NYECKUTE UM LIMPOBIUTE eNEMEHTY Ha CToKaTa, B CPOK A0 ABE TOAMHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTo-
KaTa v NpejoCTaBsHETO Ha LiM(POBOTO ChAbPXKAHIME UMK LiudpoBaTa ycryra unu B pamkiuTe Ha nepuoaa oT Bpeme, nocodeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce sbanpensrcrea
npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 7. 1;

3. 3a CTOKY, ChABPXALLM UPOBM ENIEMEHTH, KOraTo AOroBOpbT 3a Mpoaaxba NpeaBikaa HENPeKbCHATO NPefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChabpKaHue Uni LudpoBa yenyra
3a onpefeneH nepuoy OT BpeMe, He3aBUCMMO OT TOBA AN HECLOTBETCTBUETO Ce IbIIKN Ha (PU3MIECKUTE U LMPOBHUTE €NIEMEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK /10 1BE FOfMHM,
CUUTaHO OT JOCTABSIHETO Ha CTOKaTa U OT 3aM04BaHETO Ha HEMpeKbCHATO MPeoCTaBsHe Ha LM(POBOTO ChbpXaHKe i LUudpoBata yenyra;

4. 33 CTOKM, ChIbPXALL LncPOBIN €NIEMEHTH, KoraTo 0roBopbT 3a npofaxba npeasikaa HenpexbcHaTo NpeaocTaBsiHe Ha LPOBO ChbPXaHKe Unu Ldposa yenyra
3a NMepUOA, No-AbITb OT ABE FOANHM, U HECLOTBETCTBIETO Ce AbIK Ha LIMGPOBITE eNeMEHTY Ha CTokaTa, NOTPEBUTENAT MOXe Aa YNpaxHM npasaTa Cil No To3u pa3gen B
pamkuTe Ha Cpoka Ha [1eiiCTBIeE Ha [J0roBopa.

(2) CpoksT 1o arn. 1 cnvpa a Teye npe3 BpeMeTo, HeOBXOAVMO 3a M3BbPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e 068bP3AHO C APYr CPOKOBE 3a NPEABABAHE Ha UCK, Pa3nnyHY OT Tean no an. 1.

Yn. 38. MpopaBaybT, KOWTO OTTOBapsi 3@ HECHOTBETCTBUE HA CTOKUTE, AbIIKALLO Ce Ha AelicTBue Unv GesaericTeie, BKIIOYUTENHO Ha MPONYCK Aa Ce NPeaoCcTaBsT akTy-
anu3aLyy Ha CTOKM, CbAbPXaLLY LMPOBY ENIEMEHTH, OT CTpaHa Ha NLe Ha MpeaXofeH eTan oT Bepurata oT ThProBCKY CAEMKY, MMa MPaBo Ha Uck 3a 0Ge3lLeTeHve 3a

NpEeTLPMEH Bpeau CPeLLly IMLETO UK NALATA, KOUTO Ca NPUUMHINM HECHOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po nasem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za Sta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oste¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za oci, stitnici za dodatke za
secCenje, gumene ploce, uévrscivadi, lenijiri, kabal i utiénica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osig-
uraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!



www.raider. bg

<>
<>

7
B>
O
Y
O

7
o
Y
O

YN T

SC EUROMASTER SRL
STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV
TEL/FAX: 021.351.01.06

Y

IR IR IR DI
O

" 7
IR I <
N O
%
O

Y
B>
O
Y
IR I
O

7
o
Y
O

CERTIFICAT DE GARANTIE

7
%3

O

7
%

O

"

B>
o
"
O

Nr. din

7
o
7
O

[]

Denumirea produsului

7 Seria de fabricatie a produsului

7
I

Y

O

X
N

¢ Caracteristici tehnice

<> 7
<><> <><> < (o> A
o
Y
R IR R R IR IR
O

X Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 lunide 2N
7 la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata 7
° gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii ©
N catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice I
o ‘Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii. b
% Durata medie de utilizare: 36 luni N
NV ) . . . ¥
N Vandut prin societatea din localitatea 2
x
° str. nr. cu <
> % B> S
O O
% factura /bonul nr. din data 9
< > %
O O
7 Cumparator \

Y
O

¢ Data cumpararii produsului

7
OO <>

<><> <><> B>

> S%

"
O

Do it wise, not twice!

E: euroma StE r www.euromasterbg.com

Y
O

7
O

Y
R IR IR TR S

O

"
N

O

7 < Y 7 < 7 Y 7 < Y 7 < 7 7 < 7 Y 7 7 7
RIS IR IR IR IOR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DI

O o o o o o O N O o O O o O O o o o o o o



RAIDER POWER TOOLS 53

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

Beuromaster www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

+ BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
« BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

« BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

+ ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

« DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTINTI\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta ga-
rancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplacno menjavo delov
za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo
stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti
in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
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ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.o0., Pot k sejmis¢u 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce AnsajHupaHu 1 NnponsBefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAM BO COMMAacHOCT co cuTe baparba 3a 6e36eHOCT LWTO Ce MPUMeHyBaar.

CoppxuHaTta n oncat Ha rapaHumjaTa

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT NNCT W BaXXM O AATYMOT Ha KynyBate Ha NPOu3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOpUCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaar npaBo Ha GecnnaTHv nonpasku Ha ypenoT
[IOKOMKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, LOKOSKY rapaHTHWUOT IMCT € NPaBUIHO MOMOMTHETU CO
NoTNUC ¥ MeyaT o CTpaHa Ha NPOAABaYoT Koj ro NpoAdan ypeaoT, NOTMNLWNMIWaH Of CTpaHa Ha KynyBadoT
KOj NOTBpAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaHumjaTa 1 co duckanHa cmeTka unm dakTypa koja ro noTspaysa AaTymoT
Ha KynyBat-e Ha ernieKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaT npuMeHu camo 4OGPO UCUMCTEHN MaLLMHW!

MonpaBkaTa Ha AedeKTU NPU3HATU OA Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce 13BedyBa Ha CregHUoT
Hau4uH: Mo Haw 13Gop rv nonpasame AeekTHUTe ypean GeannarTHo MU rM MeHyBaMe 3a HOBW JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W AOKONKY HE € MOXHO CepBUCUpatbe.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponucuTe NPoMnuLLIaHM BO yNaTcTBOTO.

3a 6e36enHO paboTere CO eNEKTPUYHNOT ypes, HEOMXOAHO € KynyBayoT Npes Aa 3anoyHe CO KOpUCTEHEe
Ha ypenoT, Aia ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
pa6oTa v fja ro KOpPUCTM ypedoT 3a Toa LUTO e HaBEeAEeHO BO YNaTCTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YUCTEHE 1 AlEKBATHO OAPXKYBaH-E.

lapaHuujata He ondaka:

- [y6ere Ha 6ojaTa Ha MalumHarta.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu koj noanexar Ha abetbe Npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YETKULM, BOAUYM, BarbaLiy, POSIKX, MOAMOLLKM, NOTOHCKM peMeHH, hriekcuBUnHo BpaTuso,

narepu, CeMepuHru, knun, paboTHO TpKano u ap.

- Onpema 1 maTepwjanu kako LUTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, KyTuu, [4oAaToum 3a Hanojyeatbe, Gyprum, AUCKOBU 3a cevetse,
HOXEBW MaHLY, LUMUPIIIN, TPAHNYHULIW, KOHEL| 3a ceyetbe U Ap.

- CTOMeHN enekTpUYHU OCUrypyBaYu 1 3aLuTuti

- MexaHu4km olUTeTyBaHa Ha TENOTO Ha YPeoT, AeKOPaTUBHU eNeMeHTU.

- BawTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeveHe, ryMUpaHu MioYKu, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBat-e Ha anapatoT HacTaHaTo Kako nocreaula of noxap, fnonnasa, 3eMjoTpec u ci.

MoHuwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULWITY NonpaBkaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPUOA, € BO CrieAHuBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuata 3a naeHTudvkaumja sanenexHa Ha NpousBoaoT e n3bpuliaHa unv e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue Koe He e OBMacTEeHWOT cepauc ce obuae aa ro nonpaear ypeaor.

- [loKornKy He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He crneav rm HCTpyKuuuTe
HaBe[leHN BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBavoT unu Apyro nuue.

- NedKToT e NnpeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwreTtyBara nNpeanssukaHn of paboTa co A4oTpajaHu (Unu NOLIO NOCTABEeHWN) ENEMEHTY 3a Cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UIU CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha TonexeTo Ha u3onauwjarta
npean3BUKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UK CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaH-e UM OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUnaumja koja ce MaHuectTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONEeKTOPOT UK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3awwTUTHUTE AMCKOBW, UNW APYrv AENOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTun 3a fa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- EnekTpnyHuot kaben Ha MalunHaTa e NpPOAOMKEH UMM 3aMeHUN Of CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwreTtyBara Ha ypeaoT of npeonTepeTyBake, Jolla BeHTUNaumja v of He[oBOMHO NoAMaYKyBake Ha NOABMKHUTE AenoBu
- OwTeTeHn narepy nopaau NpeonToBapyBawe Unu fonrotpajHa pabora.

- CkpLUueHo nerno 3a narepu of ctTpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLLIeHO LLUMNOHKOBO M BUIYLLECTO NexXuiTe

- OwTeTyBaka BO eneKkTpukaTa 3a Ky4oT Kako peaynTaTt Ha npatumHa Unm KpLiexe

- OwreTtyBare Ha pedykuuoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O/, MexaHW3aMoT 3a 3aKrydvyBarbe

- MojaBa Ha HeBooGUYaeHa nNabaBoCT NOMeEry KMUMOT U LIMIMHAAPOT Kako peaynTaT Ha
npeonTtepeTyBake, onrotpajHa ynotpeba unv npawumHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT U LMAMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekyMmepHa ynotpeba
mnnn npawunHa

- OwTeTEHO LeHTPanHoToO TpKano 1 koyHuuata(npomeHeTa Ha 6oja) - nocnegvua Ha pabota co
BrnokupaHa ko4Huua

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npuMeHa Bo cepBucoT e 45 geHa.

OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMarta [JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eneH
MeceL} Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a rnonpaska Ha MalumHarta!
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